PREFACE

This publication, Sahtuot'ine Gokede, is a revision of
a previous work entitled Sahtu Got'ine Gokede which was
completed a number of years ago here in Deljne.

The purpose for this revision was to alphabetize the
word lists, as well as to make needed corrections and
additions to Sahtu Got'ine Gokede. The alphabetization has
been completed, corrections have been made, and some
additions have been included. But it should be noted that
there 1s a considerable amount of material which has not
been included 1n this revision. In the tuture, hopefully a
complete word list will be published, which would contain
older matenal not included here, as well as new words
which must be created for handle the new terms which are
being introduced into Dene culture.

it should be further noted that although this
publication i1s entitled Sahtuot'ine Gokede it is not readily
usable for the whole Sahtu Region. Because of differences
in dialects within the Sahtu Region a further revision is
needed whereby each communities’ dialect would be
equally represented.

Hopefully  Sahtuot'ine Gokede will be used
extensively in the schools, as well as 1n the communities,
by different organizations and individuals.
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SECTION I

ENGLISH TO SLAVEY



apaomen

abdomen
aboriginal
accident
across
Adam's apple
add

adopted child
adult
adultery
afraid

after

after midnight
after that
afternoon
again
against
against the wind
agenda
agreeable
agreement
ahead

AIDS

air

air freshener
airplane
airport
Aklavik
alcoholic

all day

all night

all of a sudden
almost

alone

also

denett'ere

tane kédts'erasa
asggq agujd
yahndne
denek'ahkw'ene
eteldts'erehtd
ts'gdane dene ghqte

1. dene 2qQhdd 2. denjcha

etegiichu kuld dene giluu he aget)

ts'ensj)

gott'dg

totan; tt'ga
gott'daxq
dzenetan: ti'aa
k'achu

bet'gg

njhts't njdd

ayi1 ghq gots'ede gha
hg?g ts’'enjwe
etek'¢ ts'enjwe
benakwe

eyatine najtile
day1

bet'da goyi gotekq
eldgenet'a
eldgenet'a nanitte dahk'@
Tatt'akg

denedele kqtu hjl
dzenqghare
toghare

xone

k'ahjine
gowhane

k'ola
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Iitar _bo

altar boys
altar
aluminum paint
always
among
ancestor
ancient times
angel
animals
ankle

ant
antifreeze
antlers
anxious
anybody
anytime
apostle
apple

April

apron
archangel
arctic char
arctic

arctic hare
arctic loon
arctic raspberries
Arctic Red River
arctic tern
drena

argue

arm

armpit

arrow

arrow feather

arrow feather

lamehk'e denqde
lamahk'e
satsgnetu

taqle

gotah

akwere nakechoke
yahn)) ts'g
yak'eot'ine
tich'adit
denekechine
ts'{hddu

bet'd tu hetgle
tich'adiide

whiri njwe

dene hooyj)
1.hdoyj } dzene 2.hdoy); sadzs k's
Yozl bechilekiuiake
jiedek'otse
Naedaza

mahte
yak'eot'inedo
tuededele

eligu nene
gahcho

bedarega

dija ketahti'ele
Sigehchik
behk'dkwich'jg
nagots'eyakq

etets'g ts'iich'e k'e etfets'd ndyats'eht)

denegone
denegohtt'a
k')

k'jt'ale

2



arrow_notch

arrow notch
arrowhead
ashamed
ashes
ashtray

Ash Wednesday

aspirin

at about that time

attic
August

aunt

away from
awl

ax

babiche
baby

baby bottie
baby powder
baby sitter
backside
backward
bacon

bad

bad weather
bait for hooks
bait setter
baking pan
baking powder
baking soda
bald eagle
bandage
bangs

bank
bannock

k'jlage

k']l we?q
hiyagohwhe

1. {6 2. tezhdré
ts'et'ukw'd

te dzene

denekwi eyaa naidi
okuhye sqgn;
dahkq

Ek'azd

benqq

1. gosech'd 2. bets'e hj?qne
echu

gohkwy

tt'uhgq

bebi

1.dudu 2. t'dtene
bebile

dene da ts'gdane k'edi
denet'ane

hjde ts'¢

guguhk'a

1. nezqle 2. dzdgt'e
teoatsi

etsqne

ju ytirikw)
kw'd2ehts'a
liwharetays
liwharetaye
det'onecho

bet'da teridze
denenahte

sqba wela kq

teht's

3

bannock
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bar

bar

barber

barefoot

barge

basement

basket (woven)
bat

bathing suit
bathroom
battery

bay

beads

beak

bear

bear berry

bear cub

bear meat

beard

beaver

beaver (female)
beaver (male)
beaver (1 yr. old)
beaver (two years old)
beaver (three yr. old)
beaver (mature)
beaver castor
beaver dam
beaver lodge
beaver meat
beaver pelt stretcher
bed

bedroom
bedroom slippers
bedsheet

kqtukg
denekwigha kat'd dene
deneke dedele
ela yek'ena%ehtse
kq gott'a gooq
tt'o tene
dijaret'one

bet'd k'gnats'ebazhu
tsgkq

bet'd 1ditkkgné dek'q
t'aa

2ehts’o -
chjg?ehda

sah

oqhk'aejie
sahyaa

sahkweg
denedagha

tsa

tsadets'e

tsdareyu

tsayaa

ekuu

k'onih?a
tsadowe

tsdl]

tsdoele

tsdk)

tsakwe
tsdbehdene
daahte
nats'enetak'e
nahkale gqke
ts'ére
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bedspread

bedspread
bee

bee's nest
beef

beer

before

before daylight
before our time
beggar
behind
belteve

bells

belly

belly (inside)
belly button
belt

beret

berries
berries (ripe)
bestman
between

between his fingers

bib

Bible
bicycle

big

Big Dipper
bill
binoculars
birch

birch buds
birchbark

birchbark (dried )

birchbark canoe

daghtd k'e tewehchu
kw'irehnq
kw'irehnqt'o
ejirekwe

kqtu

gowere

goba were
denewere whad

dene oreké zq

go?jl

2ehkw't ats'ed! ts'enjwe

ligulu

denebe

bebet'dre
denebe€jire

wha

denekwi k's ts'e?q
jie

jie denidi

tegiichu gha beta hylj
goge

deneldge

bebi bebe tewshchu
Newshtsine 3drjhti'e
ts'qdane yet'd k'enade
nechd

Yihda

dene eorjhtt'e

bet'd yiirst]

k'L

k'idelahdze

k'jt'ue

k'ywe

k'i2eld
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bird

bird

bird eggs
birth certificate
birthday
birthday cake
biscuit
bishop
bitter

bittern

black

black bear
black people
blackberries
blackout
bladder
blanket
blanket (inside)
blaze
bleeding
blind

blister

blood

blood poisoning
blood veins
bloodclot
bloody nose
blouse

blue

blue fox
blueberries
blueish
board

boast

boat

chia

chjaghe

denedzeneé go~erjhtt'e
denedzene
denedzene teht's
teht'egone

yahtjdo

denjts'ale

yuhgqne

dezene

1. saht'ea 2. sarezene
dene dezene
tsenjht's

denekwi laadenehti'e
belewa

ts'ére

ts'éret'are

kqwele ndtse
denedele denele
denedd goule
tuejhto

denedele

denedelé tah ndidiitne
denech'ue

denedele edet's
denjghq edelée
72ehwile

dehtt'ee

nQgere dezene
jlewd

gorehtt'ée

djkdlé

xdadaots'edi

ela
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boat (front)

boat (front)
boat (back end)
boat (crosspiece)
boat ribs

body

body hair

body thermometer
boil

bold
bombardier
bone

bone grease
bone out of joint
bone scraper
book

boss

bottle

bottom

boughs
boundary

bow

bowstring

box

box sled

boy

bracelet

braid

brain

branch

brant

brave

bread

bread made with roe
breast

eldkwi

eldtt'a

jtewe

2ehgho
denezhj}
dene k'e egha

bet'd dene eyda hee»idza

deneyil akw'e
denedzé natse

zha ka k'eénatte lishare
denekw'ene
ekw'eénetie
denekw'ene taghqjke
k'sje

arihtt'e

k'dowe

lajatene

bett'a

ele

ne k's tf'unjt'u

21ht}

21htjtt'ule

lije

satsqne bahchjne
2ehke

denelachjne k's wela
denekwighd hahtt')
denekwighq
kw'thchine

dat'e

nejjle

teht'awile
(k'yetaht'e

denet'o
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breastbone

breastbone
breeze
brew
bridesmaid
bridge
brightness
brim (of hat)
broach
broke
broken ice
broken leg
broom
broth
brother-in-law
brown
brown bear
bruise
bubbles
bucket
bugs
bulidog (insect)
bulldozer
bulletbag
bullets
bum
bunny
burial
burp

bush radio
bushes
bushman
butter
butterfly
buttocks

denet'dkw'ene
yazig njhts't
kqtuwa

tegiichu gha benq h)lj
bek'e ngnats'erede
gorek'ale

ts'ahda

bets'eh?q

dene he sgba wile
tg tdratq
denekw'ene teraws
bet'a gok'arat]
tuwele

bela

dehbae

sarehbae

dene k's kaodenehtt'e
gogho

tene

tjch'ddit netsele
naridio

ng haredeo
kwiichowe
kwiicho

dene bet'dore?dle
gahyaa

dene nite

denew! karets'i
dechjtah bet'd gots'ede
k'de

nahgane

ttereko

golere

denett'a
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button hole

button hole

button

buy mass

cache

cafe

cake

calculator

calendar

calf (of leg)

callus

calm water

camp

Canada geese
cancer

candle

candy

cane

canned goods
canvas

cap

car

cardboard box
cardboard

cards

careful

careless

caribou

caribou (barrenland)
caribou (woodiand)
caribou (cow)
caribou (young cow)
caribou (cow with no calf)
caribou (pregnant cow)
caribou (cow with calf)

ribo ow_with calf

tsek'e

tse

lame ndts'shdi
derechine
ligafikq

téht's tekq
bet'd asjj eldts'erehtd
sa7erjhtt'e
bets'o

denet'u detq
deghe
nanats'ede k'e gola
xah

eyda denekwg he?d
ek'arik'qne
sudi

teh
beddkaaret'a
libald

ts'ah

lishare
erjht'ewe lijo
erhti'éwaretq
hgd

dene serjt'e
asj] sets'ert'éle
ekwe

ekwewd

tqQdzi

ts’jda
deyaretsele
erezha

eya

eteyake

9
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rl alf

caribou calf

caribou (mature male)
caribou leg skin mukluks

caribou meat

caribou skin blanket

caribou skin pants
caribou skin parka
carpenter

carrots

carving knife
cashier

cassette recorder
cat

catalogue
cataract

catches on quickly
caterpillar
Catholic brother
cattail

cautious

cave

cavity

ceiling

cement
cementary

center

cereal

chain

chain saw

chair

chairman

chalice

change

channel

tsia

bedzio

edzagwe hka
ekwgkwe

deghqne ts'ére
deghqne tt'a7e
deghqne endke?e
dech)ghdlaeda
kwah '

chyxa

bets'é ndats'ehdi
bet'd godi ts'ihchu
nqdaya

bek'e yu kats'erett'e
denenats'eéle

whin as); heguhed
gudehshone

denqde

tetf'ochine

serjt'e

kwe yit go2q
deneghu hjhji
hjddye got'are
i.kwe ndrade 2. kweliwhare
denewela k's

tani k'e

ndhkale gobere
2ehdzott'u
dechjqt'd hette
bek'e datt'dts'erehda
beghdré nezq k'snagokw'e
jietd hibo

sqba netséle

deh nqgkw'ené niod

10
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chapel

chapel
charcoal
charge
checkers
cheek

cheek bone
cheque
cherries
chest

chest pain
chewing gum
chewing tobacco
chicken
chief

chief hunter
child
chimney
chin

chinook wind
Chipewyan
chocolate bar
Christmas
Christmas (midnight mass)
Christmas concert
chubby
church
cigarettes
ctrcle

city
classroom
claw

clean

clear water
clerk

lame hkq

t'e

denegha erett'é
k'endts'e?d
denenjk'gdhkwe
denedakw'ene
erjhti'e sgba
jiedek'otse
bewile
denewilé eyda
dzehwa
ts'et'udze
dihkwg

dene 7ehkw'ahtjde
bedzikat'}
ts'qdane
satsqQnewele
dene2¢ehdd
nihts'iwele
K'atseleht'ine
ejiredele

Taot}

Toeyat}

Taot) ts'gdane ndgoys
hydigia

yatikq

ts'et'u

sqwe?a

kq kadyurilla
ts'qdane goghdonete dahk'e
bekegone

bek's tsg wile
tu redews
orjhtt'ek'adi

11

clerk

pﬁf\ﬁﬁﬁﬁ/«/\f\/\/\ﬂﬁﬂﬂﬁ\AA/\/«AAAAAAAAA,\—s,—\,—’\’\AA

~ o~ o~



chiff

chff

closet

cloth

cloth trimming
clothesline
clothespin
clothing

cloud
cloudberries
clouds clearing away
club

club (made of horn)
coal

coffee

coffee table
coffeepot

coffin

coins

cold (sickness)
cold (weather)
cold (becoming)
cold sore
collar
collarbone
collection
coloring pencils
Colville Lake
comb
comedian
communion
community hall
compass
computer
computer disk

computer disk

hidlge

1.as]] goyi wela 2. zhi wela k'é
2ehtt'|ne

lemerits'ele

zhu tt'ule

bet'd zhd etferj?a

1. zhu 2. goht'ene

k'oh

dahkale

ydzq adarade

xa

edexd

1.kwerezene dek'q 2. kwerek'q
ligafi

ligafi leda

ligafi tene

ditene

sen

dehko

eligu

eligu agodarade

gole

denek'ohkdle

denewezele

yatjkq sqgba chjts'sle
erjhtt'échyne tech'dkdra?a
K'dhbamjhtue

kwits'i

dene dldowhe adi
denewa?oye

dagowakq

bet'a 72shkw'i k'enats'ede sadzs
begoya satsqne

god: k'edi kw'd

12



omput us

computer mouse
cone (shape)
coney
conference
confession
confirmation
confused
continuously
cook

cookies
cooking pot
cooking stick
"cooled off
copper

cord of wood
corner

corpse
correction fluid
corrugated paper
couch

cough

cough medicine
counciliors
country
coustn

cow

cowboy hat
coyote
crackers
cranberries
crane

crayons
creator

creek

begoyd satsgne dljg
darecharia
stho

asj) gho gogede gha fénageds

xQQdets'erade

dene k's7iye

asj] k'dorezhgle ldjt'e
daots'ene?q
bekdeht'e hjl}
teht'stekq

be tene

gah

gok'd aguja

satsgne dekwo
tseghs

godzi

deneweso

ojiwatu
erphti'ewegok’a
bek's dats'erehkw'i
dehko

dehko nadidi
denegha gok'srehkw'ike
hooy)] nené
etechileke

ejire

lisabu ts'a

digatsele
teht'egqne

jtt'e

deleho

erjhtt'eéchyné denihdi
Newehtsine
dehtsele

13



crib

crib
criminal
cross
cross fox

crosswind
crumb

crying

culture

cup

cupboard
curfew officer
curtain

cut

dandruff
darkness

darts

daughter
daughter-in-law
dawn

day

day after tomorrow
day before yesterday
deacon

deadfall trap
deaf

debt

December

den

Dene cake
dene lovesong
dene medicine
dene people
dent

bebi daehte

kqrezene godeéne
dechjqt'a

1. nqgere dechjqt'a

2. nqgere honeng?q sqlde
nihts't k'ete

bett'a gogure

ts'atse

denendowere k's gots'edi
libo

kw'a bet'a wela

to gok'edi

lajawe

1. dene tét'd 2. teéet'a k's
denekwichore
godenjtt'e

ts'‘erehtse

betue

bekwa

goba

dzene

sachq godo

editdzené godesadzene
yaht; t'arehkw"i
dechj?ehdzo

denedzi gotle

dene erjhtt'e
Toeyatjzd

269Q

nakwacha

ets'ela

1k'q

Denewd

bayiritte
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dentist

dentist
desk
detergent
Dettah
devil

dew
diabetic
diapers
diarrhea
dictionary
diesel fuel
difficult
dipper

dirt

dirty
disagreeable
discussion
disease
dish towel
dishsoap
distance
ditch
divide
dizzy

dock

doctor

dog

dog (last one in team)
dog (leader in team)
dog (female)
dog (male)
dog bite
dog officer
doghouse

deneghughalaeda

ledd bek'e srjhtt’'é ghdlats'eda

daette narade
T'e7ehda
asjjts'|hde

nek's rehzo
denedele suga h)l
kw'atele

tu ayjhwhe

kede nechd erjhtt'e
tterek'q

1. goreyi 2. naoti
liboche

1.ts@ 2.7ehtt'e
bek'e tse

dene k'¢ anjwgle
asj] ghqg nayats'sht)
eyaa

dqshq

kw'd daette
kagorehwa
goden)ge
etek'dnats'erewa
denekwi nimone
bek'edana~eye
naidik'eereyq

t4}

bahchjne ts'ene weda
t+) takwe weda
t'ue

ttreyu

thighu k'e

dene tf) hihk'e
ttikq

15
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dogpack

dogpack

Dogrib people
dogteam
dogwhip

doing good for oneself
doli

doliar

donut

door

doorknob
doublebarreled gun
doubleblade axe
dowel

down blanket
down river
downward
downwind
dragonfly
dream

dress

dresser

dried apples
dried lake bed
driftwood

drill

drill biat
dripping
driver's license
drizzle
drugstore

drum
drumdance song
dryer

dryfish

ttyghele
Ts'oot'ine

tt; got'darjla
dahkware

edegha nezq at']
dedol

tde sqba

teht'e bechqgoniod
godan;tq

bet'd godakats'erechu
eganjoda

gohkw) enarehk'd
dechjgotse
chohts'ére

hydda dehgd

hjzhu ts'¢

njhts't k'e
tegakw'i

nats'ete

20h

bet'd zhi wela
gots'idze
tarekwe

taredoe
godechyne
godechjnelq we?qQ
dahtu

lishare k'sts'adi erjhtt'e
k'enagohtj

ndidi yukq
eghele
dagowezhine
bet'd zhd nareja
nsehgwde

16
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dryfish (pounded)

dryfish (pounded)
drymeat

drymilk

drywood

duck meat

ducks

duffle

dull, cloudy day
dumb ( not able to speak)
dust

dye

dynamite

ear

earache
earmuffs
earrings

earth

earwax

Easter

east wind

easy

echo

eclipse of the moon
eclipse of the sun
eddy

edge

Edmonton
education

eggs

eight

eighteen

eighty

elbow

election

jchikwé narekw)
begqne

mileyare

tseyare

turikwe

turi

ts'ére gthtele
dzene ydt'a gonezgle
dene godele
gohkw'ele

bet'a edenihdi
bet'd ng ts‘ershk'e
denedzihbare
denedzi ghak'areka
denedzihbare k'e wela
denedzi k's wela
edirenene, dirinene
denedziht'o

Naeda

k'dhbatsq njhts'i

1. deyile 2. naotile
kewharitq

adze tet'aj?q

1.sa tet'd)?q 2. sa7eht'grerd
200

gobae

Mqlanene
deneghdgonetg
eghe

ets'ed||
honenq2qets'ed)]
ets'gdjgnq
dene~ehts'e
denetah kats'ele
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pa——

electric wire

electric wire
electricity
eleven
embers
encyclopedia
end '
enemy
engine
Enghish language
Eno .
enroliment
entry
eptlepsy
eraser
eternal life
evening
evening star
everyday
everyone
ewe
excrement
executive
exhortation
exit
expensive
eye

eye ailment
eye doctor
eyeball
eyebrow
eyebrow pencil
eyelashes
face

faint

o
()
=
=

iditkgne tt'ulé
iditkgne
honenqogtee
kqgkwiré k'dla dek'qQ
edirenéne orjhtt'eé
belq

dene hina naredi
satsqne hetta
mqlakeds

naidi enehxo
dene heretd
goyigore2a
bech'ire at')
erjhtt'echjne ejiwa
belaorewile gots'¢ gots'edi
x€g

bek'e ahka

dzene tdoneht's
dene areyqne
doreya

denetsgne
k'aowedeke

godi ndtse

kuhde kagoréea
deti

deneda

denedd eyd
denedaghdiaeda
denenagere
denenagohxa
bet'a denedd ts'erett'e
denenagohxa
denenj

denekwi ldadenehxe
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faith

faith
fall (season)
family

family allowance

famine

fan

fast day
fasting

fat

fat (his)
father (my)
father
father-in-law
fathoms
fax machine
feast
feather
February
female
fence
fever

few

fiddle

field
fifteen

fifty

file

finally
finger
fingernail

fire extinguisher

fire
firefighter
fireman

fireman

bet'dedenitq t'a
xat'g

xdre boot'ineks
tsqdane sgba
deneke gha bé wile aderade
bet'a goyi gok'd
edets'eregq dzene
edets'eregq

ek'a

denek'a

1. abd 2. td 3. setd
beta

be7e

kataneht'e

satsqne eorjhtt'e k'enale
ndsjqQié

choh

1. Sanek'gnjgza 2. Tichedewazd
ts'gku

neshekwile

wekq dene ?ah9j
iqle

tH'uk'erst)

ng hjt'ale
honenq2qsqlde
sqlagnq

gok'a

nqQde ts'g
denelakw'ene
denelagone

bet'd kq nats'enshkwi
kq

kqrék'q ghdlaeda
kqnanehkw! dene
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fireplace

fireplace

firestick
firewood

first one

first time

fish

fish (lower front fin)
fish (tail fin)

fish (unidentified)
fish club

fish eggs

fisher

fisherman

fish fins

fish guts
fishhook

fishhook string (long)
fishhook string (short)
fishhook strings
fishing rod

fish net

fish scales

fish scoup

fish slime

fish spear

fish trap

five

flag

flame

flashlight

flat

flesh

floats

flood

kqk'e

kq geh

1. tse 2. tse rek'qQ
xakwa

1. ale 2. k'onihdi
tue
tuet'abare
tuechot'ad
xahtj
tuegqxa
tuek'q
nqhwheacho
dene tue kanjwe
tuet'ad
tuets'i

dah7a
Juhtf'ule
edaighone
juhtt'ule
dah~sachine
mj

tuegq

tuws

tuett'e
tuebekd

e

sqlde
libabiyqn
kqwele

to k'snats'e7a
hit'ale
denekwe
dailure

tu darjtt'
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floor

floor

floor tiles
flour

flower

fly eggs

fly

flying squirrel
fog over water
fog

foggy
food

foot (measurement)

foot

foot bone
footprint
footwear

for a long time
for sale
forehead
foreigner
foreman
forestry
forever

fork

fork hft
forks of niver
forty

four
fourteen

fox

fracture
freezer
freezing up
freighter canoe

freighter canoe

djte

ditews nitets'sle
liwhare

1it'q

1. ts'ogah 2. yidda
ts'oh

dieareht'one
tutsele

7a

2d 1qQ

bé

tee goke

deneke
denekekw'ene
deneke k's gola
ke

wha gots'e

dile nats'ehdi
denets'abe

guldu néne gots'e dene
eghalaeda gha k'dowe
kq ghalaedake
belaorewile gots'e
beeghq

as)j] nerile lisharé
tak'e}l}

diqgnq

diy

honeng2q dy
nqgere
denekw'sne hehiq
1. as)) wek'd bet'd wela 2. tekg
derateg

eldawa
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French people

French people
Friday

friend
friendly

frog

from

frost

frostbite
frozen up
frying pan

Ft. Franklin
Ft. Good Hope
Ft. Good Hope people
Ft. McPherson
Ft. Norman
Ft. Providence
Ft. Rae

Ft. Simpson
Ft. Smith
funnel

fur cheque

fur hat

fur mitts

fur parka

fur

furnace
future
gaffhook

gall bladder
gallstone
game warden
garage
garbage
garbage can

Mqlawd
tuets'edédzene
1. behtde 2. bahttii
dene ts'é is'enezq
ts'ale

gots'e

soh

denekwgq hetq
dehte

legwile

Deline

jddhkq
K'achoot'ine
Deguukq

Tulit'a
Yahtjdewekq
Neshikq

tidikg
Kwebaicha
darechare

tsdwe s@ba
tsawehts'd
tsawehbd

tsdwa endke?ad
tsdwo

satsqne hetle
hjdo

gohze

denett'e

deneyil kwe nesha
kgk'edi
lisharekq

asj) bet'dorésdle qts'ershde
gohkw'eéle tene
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garden

garden

gas can
gas

germs
ghost

giant

girl

glacier
glass cutter
glass
glasses
gloves

glue

God
godchild
godfather
godmother
gold

Good Friday
gooseberries
gossip
grandchild
grandfather
grandmother
grass
grasshopper
grater
grave
gravel
graveyard
gray

gray hair
grayling
Great Bear Lake people

reat B

as]] ydts'enishé dahk's
ttehtene

tteh
eydatsene

IWI

godeneho
t'ere

ne k'e kw'ene
bet'd yeja tét'a
laja

sqda

laju

bet'd asj) hooy)) etets'erihdze

Newehtsine
ts'‘qdane bqt)

bett'ga bek'étaidzene t'a beta hylj
bett'ga bek'staidzené t'd benq hyl)

kwerekwot deti
Yezu tdniwe Dzené
behdzijie

kihkare ydots'ihde
1. bechaa 2. betsde
betsee

bats|

tt'o

yarehk'ea

lisharé k'elu seh2)
dene nits gha ne yii karila
kwe he ett'e he tetah
denewela k's
dehbae
denekwi~ega
t'de

Sahtuot'ine
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grebe

grebe

grebe (small )
green
green-winged teal
greenwood
greenwood(almost dry)
grill

grizzly bear
group

grub

grub box
guardian angel!
gums

gun

gunshot wound
gunsight (front)
gunsight (rear)
gunstock

guts

Gwich'in

gym

hack saw

hail

hair (head )
hair curler
hair dryer
hairbrush

haitr tonic
hatrclippers
hairpin (berret)
hairspray

half
hallucinating (not all there)
hammer

hammer

nqhtd

nqhtdtsele

it'q

chutsele

ts'ulu

ts'ukwa

kare bek'e bekaets'st's
sahcho

dene teghagarahkw'l
beé ghq shats'ays
kw'dtene

yak'eot'ine denek'edi
deneghukwe

kwik'i

kwiicho k'e¢ gola
bet'g?||

k'dlage

kwik'ikehta

denets'i

Deguu

nagots'ayekq

satsqné dechjqt'd

lu

denekwighd

bet'a denekwighd hjts'éle
bet'd denekwigha nareja
tt'okwits'i

kwitte

bet'd denekwighd xdts'et'd
denekwi t'a ts'erjhoa
denekwighd k'e ats'sh?)

tani
benayi k'snagoke
limahdu
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hand

hand

hand (back stide)
hand lotion
hand mixer
hand wringer
handgame
handicraft
handkerchief
handle
harmonica
harness

hat

hate

hawk

Hay River
he likes 1t
head

head of river
head scarf
headache
headband
headstrap
heal

healthy
hearing
heart attack
heart
heartburn
heaven
heavy moccasins
heel

height
helicopter
hell

denela

denelat'a
deneldtte

bet'a mile ts'ehts)
bet'd zhu ghataredi
ets'idzi

denewd ts'e asj) ydgihtsi qgerele

dekoh k'uchu
bechine

denewd orjhtt'ej)
thtt'ule

ts'ah

dene ts'erewene
tatsia

K'at'ode

begha nezqQ
denekwi

daryly

k'uchu

denekwi eyaa
kwitt'u

kwit'are

naeju

bekwegtah gonezq
ets'ewehkw'e
denedze ndekw'e
denedze
deneteret'd
yak's

tich'agoke
denekahtd
dddaderewa
bekwit'a 2ehts'adarawe
asjjts'hdekq
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helmet

helmet
helpful
hem

here
herring
hiccups
high heels
high mass
highway
hill

hill ridge
him

hip

hole
holiday
holy

holy person

Holy Spint
holy water

honey bucket

hoof

hooks (through ‘ ice)

horizon
horned owl
horns
horse

horsepower

horsetail
hose
hospital

host (communion bread)

hotel

hot water bottle

hour

ts'a dezhi

dene ts'¢ ndohdi njwe
betonidi

iq

tuehya

enehde
kehtdch'jne
lamehcho

k'eludo
whagweshu
dahnene

ey! deneyu
denett'akw'ene
gochqgonied
k'dots'erera dzene
degae

dene degde
Bets'enigqdi

tu regde

tsqtene

tich'adii kegqne
ju

nglare

behdz)
tich'adiide

ttycho

tfjcho handrehtse
thoghd

bet'a tu gogharett'e
dene eya)likq
Newsohtsine teht's
nats'enetokq
tuwe

teo sadze

26



hour an half

hour and a half
house

Hudson Bay Blanket
hug

hunchback
hundred

hunting license
hunting snowshoes
husband

Husky

hymn

hypothermia

Ice

ice (overflow on land)
ice (breaking up)
ice (clear)

ice (hard or thick)
iIce jam

ice on river bank
Ice Scoop

ice (sharp pointed)
ice chisel

iIce crack

Ice cream

ice in falltime(running)

icepack (along shore)
icicle

idea

igloo

Imagination
immediate family
improving

inch

Ink

tee sadze2qtani

kq

ts'ére degde

edeyiide

denechjgere
tgslak'oqnq

orjhtt'e bet'd ndts'eze
72ahcho

bedenel]

Endkelj

yat}jkq gozhine

éligu deneyirewe

1. t¢ 2. gulu

kirikw'ene

te tddarawe

tekw'ine

te reyi

daturewha

tuegwe

tukw'a

te kareghdle

tenede

tg ts')dla

zhat'o

tehzha

bet'd tunede

1. gulu tdaneéhte 2. kqg goka gulu
asj] guliu ghq ndedits'ewe
zhakq

denegoyd hooyj; ts'é k'énake
bekdra2a

nezq anaderade

tes golahchu

arjht'étu bet'd ets’erett'e
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inmate

Inmate
insect
inside
interpreter
intestine
Inuit

Inuvik

iron

ironing board
island

jack
jackfish
jackpine
jail

jam
January
jaw

jeans
jerrycan
Jesus

Jesus Christ
Jet

jigger

job

joint

joyful atmosphere
joyful

judge

July

June

junk

justice of the peace
keel

keg

kqrezene weda
tich'ddi1 netséle
goy!l

tataht|

denets'i

Enake

Endkekd

bet'd zhu k'ets'eresd
bek's zhu K'ets'ereed
duh

bet'd asj; h)jdd dets'eretd
2qhda

aq

kqrezene

teht's k'e ats'eh?)
Eddedzeneoza
be2ehkw'ene

dgshq tt'd7a
ttehtene

Yezu

Yozu Kri

elagenet'a bet'owile
terechj

eghdlats'eda hooyj} kdraea
denekw'ene taghqj?a
sudigohwhe
sudits'l
denesineyaoht]
7)hbe tani za

Tsa kats'enjwgza
asj] bet'doréodle
kqta denesineyaeht)
eld nqkw'ene

dech; libare
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kerosene

kerosene
kettie

key

kidney
kicker propeller
kicker

kind

king

kiss
kitchen cupboard
kitchen
kite
kleenex
knee cap
knee

knife

knot

know

lace

Lac LaMarte
ladder

lake
lakeshore
lamb

land

land (fiat place)
language
lard

larynx

last fall

late

law

lawyer

leaf

tterek’o

liganare

ledlu

bets'e

ttesatsgnée kehtat'c
ttesatsqnée
denedze gqhtj

1. ng ts'é k'dowe 2. bek'dowiredo
dene ghq ndts'ets'u
kw'ak'e

kw'ak'e

erjhtt'éwe bek'enahts'i
dehko erjhtt'éwe
denegohdze
denego

beh

sha
bek'sots'erezhq
kechjtt'ule

1. Tsqtie 2. Wetf)
dechj?ahkale

tu dawetq

tt'dani

dohyaa

ng

tdte

denekede

tteh

bek'ahkw'ene
hidiixat'g
whaorewe

o hylj

dene k'e daredi
it'q
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leanto

leanto

left side
leg

leg bone
legend
leghold trap
length

less than
library

lice

lichen

hid

lie

light

light marker
lightbulb
lightning
limping
liners
hinguist
linoleum
lips
lipstick
ltquor

hitle bit
Little Dipper
little finger
liver

living room
loan

loche
lodge

long ago
long days

ts'umghkq
njhts'q
denekw'ené

denedzahkw'ene
akwere gogodi

nehdzowd
karehdo
k'ets'ene

enhtt'é k's gots'ede dahk's

zha

aju
liguwe
gots'etsi
gorek'ale

ek'arik'gnechine
iditkgne dek'q
nagohtenekgne
k'enachi?e?ah

long days

1.as)) tdré 2. goht'ene t'dre

denekede ghadenetg
" ditewe
1. denedagho 2. denedone
bet'd denewd gots'erett'e

kqtu
ydzig
Yihdatsele

denelahtsele

denewse

ts'arehkw'ik'a
sgba dene ghq ni?aya

nqQhkwa
ok

akwere wha

dzene nywd
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| tim o]

long time ago
loon

loon (redthroated )
loon (grey-throated)
loving

low mass
lumber

lump

lungs

lynx

mad

magnet

matl

mailiman
male

mallard

man

manager

map

March
marriage
marten berries
marten
matches
material
mattress

May

me

meadow
measles
measuring tape
meat (fresh)
meat (soft)
mechanic

wha

tutss

yangheoa

kw'ihbe

dene ghq ts'enetq
lamea

dikdle

dene k's e7q
denedzehds
nqda

hich'e

satsqne asj] dayechu
erjhtt'eé niya
erjhtt'e k'énale dene
deneyu

chuho

deneyu

as)j gha k'dowa
ne 7erjhtt'e
Det'oneoza
etets'ichu
nQhwhajie
nqQhwhga

kq

2ehtt'ine
daghtews
Nahwh|za

sine

g62q

dene k'e ka2eh7d
bet'd hidzd

be réljne
beretto

satsqne ghdlaeda dené
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medicine _man

medicine man
medicine
medicine song
meeting
menstruation
mentally 1ll
merganser
metal

meter

Metis
midday
middle of winter
midget
midnight
mile

milk

mine
minister
mink

miracle
mirror
miscarriage
miserable
mist

mitts (medium size)

mitts
moccasin fur trim
moccasin strings

moderating weather

Monday
money
moon
moon (full)
moonlight

1k'qdenée
naidi
1k'gzhyne
nayasht]
ts'eku hjly
denekwi gqzhqle
kwole
satsqgne
teerechjne2q
1. beghdarek'q
dzenetani
Xae tani

dene joria
totan}

hbu

moonlight

2. tani mqla

1. ajiret'otd 2. milé

ng eghdlageda
got'aat]

tehwa

neoriya

bet'd edeghdts'eda

bebi nawesha
dene gha dzd ag
2ahtsele

juhbd

ba
kechjne nawet'u
kechjti'u

ght'e

yazia gonezq agodarade

Edaedzenedo
sqba
adze

adze k'eneénadenjhshq

adze kanjdi
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moo

moose

moose (cow)

moose (cow with no calf)
moose (cow with calf)
moose calf

moose (two to three years)
moose (large bull)
mooseberries
moosehide
moosemeat
mooseskin boat
mop

morning

morning (first light)
morning hght (early)
morning star
mosquito bite
mosquito dope
mosquito

mosquito net

moss

moth

mother ( my)

mother
mother-in-law
mountain

mountain Ice
mountain people
mountain ridge
mouse

mouth

movie projector
muddy water
mukluks

its'e

deyare
erezha
eteyakes
jts‘éyaa

)ts'é ydrego
jts'eo
dahtt'ele
jts'ewe
jts'ekwe
jte'ewareld
bet'd djté k'sndts'etse
nahkale
nqbawe
ederahka
bek'e€ahka
kw'l dene hitta
kw't naidi
kw't

kw'thwe

niba |
golere dek'ale

1. ama 2. éne 3. senq

benq

bebee

shu

shu k' te
Shuhtaot'ine
shu nj7a
dlig
denewa

bet'a erhti'échu nadeda

oehtf'etu
enakoeke
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muscl ram

muscle cramp
muscle
mushroom
music

muskeg
muskox
muskrat
muskrat meat
mutton

muzzle loader
nag

nail clippers
natl

nap

narrow
nausea

navel

neck (back of )
neck

neck glands
necklace
necktie

needle (large round)
needle

needle for snowshoe
needle shot
nephew

nest

net marker

net rope

net stick (forked)
net stick

net string

net thread

nachjdanawe
denech'ire
dljgbere

shy

ts'oo

gokw'izejire
tehk'ae
tehk'aekwe

dokwe

kwik'l bet'a naats'ele
dene k'ddats'erews

bet'a denelaggne {éts'et'd

gotse

dene nayirek'd
neghale

dene yit kureé?q
denebéjere
denek'd hchj
denek'o
denek'a htsene

1. denek'o k'e ts'ehta 2. fqzha

k'ots'shchu
daet)lu
daet}
7ahgoga
dene gha”akwi
bebaa
chiat'o
yedole
tehtt'u
tehgho
dahze
emqt'u
mjhkwéle
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new

new

New Year's Day

nice day
niece

night

nine
nineteen
Norman Wells
northern hghts
northwind
nose bone
nose

nostril
nothing
November
now

numb

nun

nylons

oath

oatmeal
ocean
October
office building
oil (thick)

oil company
otl pail

oil stove
ointment

old

old person
oldtime cap
old woman
old stick game

bek'one
Eddedzeneo
dzene gonezq
bebaa

toe

totq

honeénq2qtotq
Ttegght)

naoka

chik'ée njhts'i
denjghqgkw'ene
denighq
denjghqzhii

asjjle

?ehdzozd

hjdu

hjxq

denexare

ts'eku got'ahke
godi 2ehkw'l taot'e nits'i?d
tH'ola

yabdehtue

Bek'e tue Dats'shteza
erjhtt'e k'ets'edi kq
tteret'o

ttegot'ine

tteret'o tene
tterek'q satsqne
gole ndidi

bezhq
2qhda
ts'ahwa

1. ts'éyQné 2. ts'ézhdnja
naots'eregha
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- older brother

older brother
older sister

on

on one side

one cup

one week

one

onions

open crack In ice
open water in winter
operation
orange (color)
order

orphan (1 parent dead)
orphan (both parents dead)
otter

outboard motor
outhouse
outside

oven

oven cleaner
overcoat
overfiow

over there
overturned tree
owl (short-neck)
oxfords
packsack
paddle

padlock

pain

paint

paintbrush

Palm Sunday

Palm Sunday

bqde

bedare

1. bek's 2. beka
tajk'q

tee libo

teo ddedzene
teo
tt'otsg
tedlare k'e
1. takw'
dene ndt'a
dedele
as]} kdats'erett'é
tenahtse

ts'inahks

nabeso

ttesatsqne

tsqkqQ

1. kare 2. tjch'a

beyii bekd7et's

beyil beékdoet's daette
gok'erehoo

tekatu

yahegne

deretq

1. edlots'i?)) 2. ekw'idl€a
djke

tehmi

t'oe

bet'd goddrjj7a

denegha eyda

arjhtt'eétu

arjhtt'éetuchine
Eledzene

2. tawo
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palm of hand

palm of hand
pancakes
panic

panties

pants

paper bag
parcel

parka

parka cover matenal
parka hood trim
parka trimming
partners

past

path

patient

paying no attention
peanut butter
pebbles

pelt stretcher
pemmican

pen

pencil

pencil sharpener
pentcillin
penny

pension cheque
people

pepper

perfex

perfume
permafrost
person

personal cheque
pester

deneldtt'a
teht'attole

pester

dadzits'erette he ats'ude wile

ligarihsq

t'd7e

erjhtt'eyuwe

lejé njt'q

endkefe

enake?d naarech'i
ts'ahdqne

enake?achare k'se wela

tets'¢ ndageredi
hinj) ts'q

etene

dene eydjljkg weda
ekqanjwele
diéabere

kwegwi
tsawerechjne

ets]

erjhtt'échyne
erjhtt'échjnewd
satsqne kw'its'ek'a
dene gha2skwi ndidi
sen dekwoe

dene nechd sgba
deneks

denjts'th

bet'a zhu k'endats'ehtse ndidi

k'ets'erehtt'e

ne yi gohte

dene

edegha sqba ts'erett'e
dene k'adats'srewe
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pickeral

pickeral
picnic
picture

pig

ptle

piilow
piilowcase
pilot

pin

pink

pintail

pipe
pipeline
pistol
piston
piston rings
plane (wood)
plant

plate

please
pliers
plywood
pneumonia
pocket
pocket knife
point
poison

polar bear
poles for boat
police station
policeman
pond

poor health
poor visibility

2ehch'{g
kdats'erek'q
erjhtt'echu
gugu

asj] teka dawela
kwioale
kwiralewd
eldgenet'a k'adi
daet}

dze

g|lea

ts'arikwe
ttesatsqnewele
lakwik'i

belibo

belibd lamq
dechjgho

asj) yanishe
kw'a

hani

satsgné lisuzu
dikdle

dene herihk'a
dene t'dhka
bahya

2ehda

naiditgne

tehza

ts'ootewa
2ehkw'ahtjkq
2ehkw'ahtj

tu netsiha dawetq
dene eyda tsiyehwhi
gonezq kéorat'jle
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pope

pope

poplar
porch
porcupine
pork
porridge
portage

Port Radium
post office
potatoe chips
potatoes
power plant operator
prairie chicken
prairie dog
pray
prejudice
pressure ridge
priest
principle
prisoners
prophet
prophet song
protestant
proud

prunes
ptarmigan
puddle
punkwood
puppy

pure
purgatory
purple

purse

pus

libab

t'ewe

sehk'é kgkeonj?q
ch'yg

gugukwe

tH'old

goteh

Sqbak's

erjhtt'e niyekq
nihshegq

nghshea

satsqneé goahwhe k'edi
oehtale

tsele

kats'eret|

dene ts'é ch'danjwe
tuegha

yahtj

ts'qdane goghdonehte ts'¢ k'dows
kqrezene dehkw'ike
nakwenare?g
nakwendre?e zhjne
got'dat] gogha yat)
xdots'edi

jiecho

k'dhba

k'elu k's tu

ekqhjire

ttjyaa

degae

kqQregde

jietu
k'gnati'uts’eht)
XoWe

39

~ N~ e~

NS SN TN SN N SN N SN N SN S SN AN N N N

e Tl Rl N s s N s B B TR oo W e BT o B e

~ o~ o~



pyjamas

pyjiamas
queen
question
quicksand
quick temper
quiet person
quills

quota

rabbit fur blanket
rabbit

rabbit meat
rack

Rae Lakes
raft

rag

rain
rainbow
raincoat
rarning
raining constantly
rainpants
raisins

rake

rapids

rash

rat canoe
rational
raven
razor blade
razor
reader
realize
record

recard

bet'd nats'enste gqzhu
ts'eku k'aowe
dagots'ereke

whatto

whiri dene k'eéch'a goderews
dene bewa gotile

ch'oh

kaneht'e zq diile

gahwe ts'ere

gah

gahkweg

wha

Gamjhtuée

xeni

goht'enech'ile

chqh

k'dlemjne

chqgq?e

chq denele

chq denele zq
chqgqtt'd?8

jie

bet'a gok'ereze

1. tahde teril} 2. tu natse
1. dene k'e tsederek'o

2. eyda bet'a dene k'e gozhe
eldhyaa

nehkw't go?d gha denegoya qt'e
tatsq

deghabek'a
deghats'eboch|ne

godi erjhtt'e
benets'erjdi
orjhtt'éjjkw'a
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L

rectangle

rectangle
recycle

red

red coals

red currents
red fox
reddish
refrigerator
regret
reindeer
relatives
remember
rental house
representative
respectful
resurrection
ribbon

ribs

rice

rich person
ricrac

right away
right now
right side

ring around sun
river

river bank
river bottom
river duck (unidentified)
riverboat captain
road

roaster
robber

robin

garenede
etek'otl'd bet'a ats'et}
dek'otse

kqQkwirée

71hdere

nqgere dekwo
goretsile

as); wek'd bet'd wela
bek'arats'yl}
ekwgkebdre
boot'ine

as)] henats'adi
dikd16kg

denegha gode hylj
dene hets'enjhcha
nendija

lglubd
denechqhkw'ene
gua

denedoti
lemoerits'éle
ekut'i

hpdut'i

sggts'e
sakwina?eht'u
deh

behda

deh tt'a

dewile

ligabiden

k'elu

kw'd oehdddenjla
dene enen)
gohtsi
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rock

rock

roe

roof

room
roots
rope
rosary
rosehips
rotten
rough ice
round
rubber boat

rubber boots

rug

rug shampoo
rusty blackbird

S.I.N.

sad

sail
salary
sale
saliva
salt

same
sand
sand bar
sandfly
sandpaper
sandpiper
sap
Saturday
saw
sawdust
sawmill

kwe

tuek'q

kq gokwit'a

ke goni?q

xaghadze

ti'u

2ehts'o bet'd kats'aret}
jchu

hihji

te nezqle
ets'arehmone

eld yii ts'esho

tugqke

dité k'e tewshchu

djté k'e tewshchu daette
gohtsit'ea

bet'd eghdlats'eda erjhtt'e

duwe ts'enjwgq
ts'gnqhbdle

ddnéht'e bets'q ndts'adi
as)) ddtile ajd
denewdeze

lisel

tght'e

wha

whateduh

gots'ehgha

erjht'ews gok'a

1. dahdye 2. kwaghdrna
dzehkw'ele
Eddedzenet'g
dechjqt'd

tsele

bet'd dech; ts'eret'd
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~ scab

scab
scalp
scar
scared
scarf
scent
school
scissors
scolding

scoter (white wing)

scoter
scoup
SCow
scream
screw
screwdriver
seaguli
seal

secret
secretary
seed

seed
selzure
self-government
September
serpent
settlement
seven
seventeen
seventy
sewing bag
sewing machine
shack
shade

shade

ture

denekwiwe

xadze

ts'enej]

k'ots'shchu

ots] ayjld

ts'qdane goghaonetgkq
lisuzu

sqné kuld nezq aot'e gha
tenakeo

chuk's

dajhgare
dechjkdle2eld

ts'eze

gode

bet'd gode kats'erede
behk'de

naija

ndgots'eneh?|
erjhtt'ek'edi

beya gute

1t'qgdahbd

denech'ire at')

xdre dets'q k'dots'ewa gha séots'e?jh

Egqchjneza
nadu

kqgola

tghdyy
honenq2qtghdj|
tghdjj2qnq
72qhdo

satsqneé ndanedlu
kqQ goch'ile
goecha
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hadow

shadow
shallow river
sharp

shaving cream
shavings
shawl

sheep

shelf

shin

shingle

shiny

ship

shirt
shivering
shock

short

shorter days
shorts
shotgun
shoulder
shoulder blade
shoulder bone
shout

shovel
shoveller
shrew

shy

sickness (very bad)
sidewalk

sign of the cross
silk

silver fox

silver willow

silver willow

2ehzhjne

dehgd tahde
deni

denedaghd daette
eghad

lishdl

do

bok'e asj} dawela
denets'aba
kqkwit'are
hydewe

elacho
gots'enjh2e

dene tats'egha
dadzits'eratta
nek'qne

dzene njwdle
got'dhyu nek'one
kwewakwik'i
dene2ehgo
denegqchjht'a
denegqhchjne

1. berjdla 2. dets'eredld
lebe

dayechare
tsaludd

hiyats'|l}

eyda ndtse

1. bek's nats'srade
2. lisharé k'élu bde etene
ededdts'eradi
lasue

nqQgere dezene
darehk'ale
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sin

sin
Sinew

single barreled gun

single man
single woman
sinkers

siren
sister-in-law
SIX

sixteen

sixty

skate
skateboard
skin

skin oneself
skinny

skirt

skis

skull

sky
skyscraper
slap

sled

sled (halfheaded)
sled runners
sleeve support
slime
slingshot
ship

slipper moccasins
slop pail
small building
small pox
smart

smart

gots' hde

kw'e

td~ershk'e
chyhkq weda
chjhkq weda
mjhkwe

satsqné heze
beghe

ets'gtal
honeénq2qets'dtal
ets'gtaqgnq
satsqne ké
dikale k'enadzo
denet'ue

dene k'e t'uudia
bekweg wile
2ehchd

bet'd zhahka k'énats'edzo
denekwikw'enée
yat'a

kq daonjcha
chidiinka
bahchyne

neht'a

satsqneé bshchjnéti'a wela
gqtt'u

diah

kworedlu
got'a?ehcha
gonjhke

1. datiehtu tene 2. kw'atutene
kq gonetselia
dene k's kasehod

aqzhq
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smell

smell

smile

smoke

smokehole

snare

Snare Lake

sneeze

snore

snow

snow (first melting on top)
snow (glazed)

snow (melting)

snow (powdery)

snow (soft new-falien)
snow blindness

snow bunting

snow fleas

snow goose

Snowdrift

snowdrift (hard packed)
snowdrift (soft)
snowflakes (large, soft)
snowing

snowmobile cover
snowmobile

snowpatch on branches
snowshoes

snowshoe (front part)
snowshoe(front crosspiece)
snowshoe (middle netting)
snowshoe (middle)
snowshoe(back crosspiece)
snowshoe chisel
snowshoe foot straps

betsj
dloo njwe
teh

snowshoe foot straps

tehgha kdgojod

Xoe
Kwa?ghtiée
oeoa ay)ld
belareghq
zha

1z1

guluka

1. zha tarik'q
ndegd
zhahzhole
nahwhy
kwek'da
yak'ahdea
gogarek'ale
tuhchok'e

ta htsi

tahts1 dezhile
2qhk'aechorée
zha denele

2. zha taritte

zhabahchjnewe

zha behchjne
daoyd

2ah

2ahkwi
enahtekw'a
keteshga
okete
oahti'akw'a
eghaikwi

oah jodle
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snowshoe frame

snowshoe frame
snowshoe netting
snowshoe (2nd. crosspiece)
snowshoe (back section)
snowshoes (large hunting)
snowshoes (roundnose)
snowslide

snowstorm

snowy owl

snuff

soap

social worker

socially transmitted disease
socks

socks

soft

solil

soldier

sole of foot

someone

something

sometime in the future
sometime

son

son-in-law

song

soot

sore arm

sore throat

sorrow

soul

soup bowl

southern native
southwind

southwind

2ahkw'ene

2ah hehga
ekw'adewe
2ahtt'akw'a tsele
2ahcho
jqhteeah

zha tdrett'e

zha he ndchqwe
behdzjga

mqla ts'ehtsene
daette

dene gharedi gha k'dowe
eyaa ts'thde
got'ahke
guhtele

deyile

nq

eghqne dene
denekett'a
dene teo

asj|

hydo tghye njde
tghye njde
beya

bedq

shy

tets'i

denegone eyaa
denek'a eyaa
begha die

dene dayjné
liboghjne

Edd

hikwjj njhts"
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spark

spark

spark plug
spider
spiderweb
spine

spirit
spokesman
spoon

sport coat
sprain

spring (early)
spring of water
spring
spruce

spruce bark
spruce cones
spruce gum (soft)
spruce grouse
spruce gum
spruce needle
square
square needle
squirrel

stage

stain

stairs

star

starter rope
statue

steal
steamboat
steam from open water
steam
stepbrother

bekqné
bekgne
7ohtsee k'dles
k'dlemjne
denechjkw'ené
denets'ine
denegha gode
lishuye
bek'dowire?e
hahke

do xai

1. ng ts'e tu 2. ne yi1 kdjl)
tuk'e

ts'u

ts'ut'ue
ts'eénqhji
ts'udzee

dih

dzehkgne
elegare

gare h)ly

daet) k'at'd
dlea

daht'o

as)] bek's ajd
bek's dokenats'ide
wheg

bet'd ts'erslu
kwe t'd dene ydgihtsi
ets'ena?)
kqts'i

tatsele

tu xatsele
2Qqts'e bqde
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stepfather

stepfather
stepmother
stepsister

stew

stick

stick for rinsing hide
stick for scraping hide
stick hook for hide
stick snare
stickfish

sticky mud

stinky

stockings
stomachache
stone axe

stone scraper
store

store manager
stovepipe
stovepipe elbow
strainer

street

string to tie rocks to net
stump

sty

subchief
submarine

sucker (fish)
suffering

sugar bowl

sugar candy
sugar cubes
sugar

suit

deneiga

benqq

2qqis'e bedare

be hooyii tetah ats'sh?)
dechy

goge

k'sjechjne

bek'e ewe nats'snéhgs
bet'a dachuritt'ii
tuegotse

2ehtt'et'ore

dehts'

ts'eku got'dhke
denecho eyda
kwegohkw]

kweote

zhukq

bek'aowire
satsgnewele

xahkwi

bet'd asj) gonjdd ts'erehtt's
k'elu k'e

kweret'u

21thchine

denedd yii1 akw'e
dene 7ehkw'ahtjde k'e weda
tu yi1 gooeld

dehdele

tsjts'ewl

suga libo

sugalu sudi

sugalu

suga

bek'aowire?e
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summer

summer
sun
Sunday
sunrise
sunset color
sunset
sunshine
surprised
suspenders
swallow
swamp
swan
swearing
sweat
sweater
sweet
swelling
swing for baby
syllabics
sympathetic
syrup
T-shirt
table
tablecloth
tackle box
tacks

tail

tallow
tamarack
tax refund
tax

tea

teacher
teacher's aide

21hbé

sa
Edaedzene
sakadara7a
naets|
sana7a

sade kenjdi
denezare
ketshtl'u
kats'eretta
dlah

degao
nadaots'ere?d
deneni k'e tu
naya%’e

tekq
deragha
dahbile

teacher's

donewd k'e erati'e
dene béterat'ine ts'enjwe

k'thtu
gots'anjhoet'dre
leda

ledawe

dah7a tene

eld gotse
beche
ttehgare

nuwe

bet'ats'eda

k'ét'd sgba dene ts'd anat’)
sqba kdadegerett's

lody

ts'gdane goghdonehte
ts'gdane goghdonehtg ts'¢
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teapot

teapot

tears

teaspoon

teepee

teeth

telephone

temper

temperature

Ten Commandments

ten

ten toes
tendons

tent

termite
thankful
Thanksgiving
that

the begihning
the next day
them

then
thermometer
thermos

thick ice
thick socks
thick trees or bushes
thief

thigh bone
thigh

thimble

thin ice

think about oneself
thinking

thinking

ledih tene

denenatu

lishuye netsilia

nqhbdlewa

deneghu

bet'a gots'ede

bek'ech'a agqht'e
eliguch'ire

1. Newshtsine Ndidi Honenq
2. Newsehtsine ?e7d Honéngq
honenq

denekelelu

denech'ire

nqhbale

chjhxa

mahs: njwe

-Mahs! Ts'snjwg Dzene

oyl
t'akwe

gododzene

dedinike

ekuu

bet'a eyda hats'ihdzd

bet'd asj} wekqd wetq

te retq

1. got'dhke detq 2. giihtele detq
goregho

dene enen)

deneghokw'ene

denegho

lari?qh

terebele

edeghq naadits'ewes
naadits'ewe
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thirteen

thirteen
thirty

this

this evening
this morning
this side
this spring
thorn
thousand
thread

three

three days ago
three days from now
throat
thumb
thunder
Thursday
timber stand
tin can

tip

tire

to (direction)
toast
toaster
tobacco (homemade)
tobaggan
today
toenails
toes

tollet paper
tombstone
tomorrow
ton

tongue

honenq2qtai

taonq

1. dihdire 2. adire 3. din
hyduhxe

hydi ndhkale
duh?qq

hjdu doxai

X0

teo lemil
2ehtt'inikw'e

tae

hynj; tae dzené ekuu
hjdo taidzene
denek'a
denelahchu
nagohtene
D)jdzene

ts'u daré2q
satsqtene

belq

lishare ke

gots'g

teht'ewile lere

bet'a teht'ewilé k'ats'sreht
ts'ehtsene
ligareyqne
hjdihdzene
denekagone
denekekw'ene
tsqgkq go2erjhtt'ews
kwa dech)qt'a
sachq

nake lemilé karehdd
deneware
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tonsils

tonsilis

tool box
tools ,
tooth filling
toothache
toothbrush
toothpaste
top of foot
top of head
toque
tourist
towards evening
towel

town

toys

trail
trained
trap bait
trap

treaty
Treaty Day
treaty money
treeless hill
treeline
triangle
trigger
Trout Lake
trout

trout stomach
truck driver
truck

trunk
trying

tub

L
[
o

denek'd htsene

bet'a satsqne ghalats'eda tene
bet'a satsqne ghdlats'eda
deneghu yii daneheq agsh9)
deneghu eya

bet'd deneghu k'endats'enehtse
bet'd deneght k'eéndats'ehtse daetie
deneket'a

denekwit'a

ts'ahgule

mqlareti

xgts'¢ agodarade

losima

1. kggdla 2. kgkdyirla
ts'gdane yenagoye

etene

goghdonete

2ehdzobere

2ehdzo

sgba naye

Sgba Ndye Dzene

sqgba ndyé sqba

gokw'ishu

dechjla

bedzi tae

tt'ehzele

Sahbatue

sahba

sahbawe

lishare k'édi dene

lishare

dech; hLje

bek'dgots‘ehwhe

libare

53

N e~ e~ s~

/\r\"\

ﬁ/\f\/\f\/\f\f\/ﬂAf\ﬁ

. — ~—

—~ N~



Tuesday

Tuesday

turkey

turkey meat

turnip

twelve

twenty

twins

twisted wood

two

two rivers meet
two years ago
two-piece wood sled
ugly

ulcer

uncle (father's side)
uncle (mother's side)
under

under water
underwear
unemployment cheque
unfriendly
unwanted

up

uppers

upripe berries
upstairs

upstream

upturned stump
urine

us

useless

uterus

uvula

vaccination

Nakedzene
dihcho
dihchokwe
7)ht'ets'ede
honenq2qnake
nake?qnq

tehe chqike

tse hehdowe
ndke

tiidly

hjnj) ndake xai
tsebehchine etelq wela
bedaats'erewene
deneb€é yi1 tségowi
behtes

betaa

bezhi

tu tt'a

got'ahyu
kgts'lkwad gosqbd
dene ts'd soné nywe
bets'enjwele
|de

ket'a

jie jlu

dahkq

ets'¢de dehghd
xdihkw'ene
dene2jhdle
nakine
bet'dore~dle
denets'ewe
denek'ahdele
dene gha2akwi
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vacuam cleaner
valley
vegetable
very old man
vest

vestment
Vicks

virgin Mary
virgin

vision

visitor (from outside)
visitor
vomitting

vote

waders

wages

waist

wall

wallet

war

warble fly larva
warehouse
warm

warm weather
warning

wart

wash basin
washboard
washing machine
wasp

waste basket
watchband
water

water (deep)

gohkw'ele hede

1. ng yi1 gorea 2. shighdo

ne ts'e beghqshets’'eye
denjhch'éa

lehwe

lamehzhu

naidirehtt'e

degae Mari

ts'gku he dene k'dla dene ghd genetéle

asj] benay! kdorat'
kahtqne

dene dene ghd weda
nats'ereku
tok'gtots'arews
tugoke neds
eghdlats'eda gosqba
denett'ere

kq got'are

sqbaws

tets'egq

enohgu

tuekq

gokq

sati heda

behqidi

whene

dattehkw'a

bek's zhu k'endats'etse
bet'a zhu k'endats’etse
kw'irehnq

gohkw'éleé tene
sadZtt'ule

tu

tahtq
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water (deep)

~

qﬁﬁ/\’\"'\’\"/—\f\

—f\f\/\’\/\(\hm’\/ﬂf\h"\f‘\ﬁ/\

—~ o~ A



water (fast)

water (fast)
water barrel
water beetle
water bomber

water fowl (edible)

water house
water hly
water moss
water pail
water's edge
waterfall
waterpump
wave

we

weary in mind
weasel
wedding
Wednesday
weigh scale
welfare cheque
well
westwind

wet ground
wet snow
whale

wheel barrow
whirlwind
whiskeyjack
whistie

white
white . fox
whitecaps
whitefish (large)
whitefish

tu natta
tu libare
tehtsa
eldgenet'a tu naharatt'e
det'one

tukq

teht'a

tehn]

tugqtene

tubde

najl}

bet'd tu kdts'ett'e
tarecho

nakine

denegoyd narit]
nqQba .

dene eghqye
Taedzene

bet'd ededdts'ereda
dene gharedi sgba
tu ats'eh?] k'e

daa njhtsi

ne wehtse

zhatsele

tuecho

bet'd asj; k'énats'ehdi
nihts't reghele
2qhk'ae

bet'd ets'srehshu
dek'ale

nQgere dek'ale
taghu

dechahde

d
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whiteman

whiteman
whiteout
wicked person
wide

width

wife

willow
willow (dry)
willow bark net
wind (strong)
wind
Windex
window
windpipe
windstorm
wine

wing feather
winter

wish
witness
wolf

wolf (female)
wolf (male)
wolverine
woman
woman's cap
womb

wood box
wood sled
woodpecker
word
workbook
world

worm

mqla

zha t'd nezq kdoratjle
denets'ithde

neka

karehka

bets'eku

k'de

k'ahdzd

k'detimjne

njhts'i natse
nihts"

laja daette

lajak'e

denewole

njhts't he ndchqwe
jietd

bet'alechore

xae

1. daipd 2. 2dhwee
deneda agujd

diga

diga rets'e
digareyu

nqggha

ts'eku

ts'ahdole
denets'ews

tse tene
tsebehchjne
chijhkw'ine

kede

beghdiats'eda erjhtt'e
edirenene, dirinene
gu
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worms _In_caribou throat

worms (n caribou throat
worry
worship
wrench
Wrigley
wrinkle

wrist

X-ray

yard

yarn

yawn

yeast

yell

yellow bird
yellow
yellowish
Yellowknife
yesterday
young man
younger brother
younger sister
Yukon people
zero

ek'ahgu

duwe ts'enjwe
bets'¢ sgats'enjwe
bet'd gode k'enats'eretd
Kwedzehkq
enets'éle
denelachjne
bet'd denewilé erjhtt'échu
tearech]

naya

beyerek'a

isgl

heze

chjgrekwotl
dekwoe
gorekwoe
Sqbak'e
ediidzene
chileku

bechile

bede

Nah?ane

asjjle
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2a

2ah
2ahcho
2ahcho
2ahgoga
2ah hehga
2ah jeale
2ahkwi
oahkw'ene
aahtt'akw'a
oahtt'dkw'a tsele
7ahtsele
2dhwee

28 1q

2¢

oena ayjld
2€2q

20h
2ehcha
2ehch'[g
2ehda
2ehdzo
osehdzobere
2ehdzott'u
2ehdzowd
?ehdzoza
2ehgho
2ehgwde
20hke
2ehkw'aht]
o2ehkw'ahtjkq

2ehkw'l ats'edl ts'enjwe
7ohkw't go7d gha denegoyd qt'e

»ehtdle
2ehtsge k'dlee
oehtt'e

SLAVEY TO ENGISH

fog

snowshoes

hunting snowshoes
snowshoes (large hunting)
needie for snowshoe
snowshoe netting
snowshoe foot straps
snowshoe (front part)
snowshoe frame
snowshoe (back crosspiece)
snowshoe(sm. back section)
mist

wish

foggy

fish trap

sneeze

den

dress

skirt

pickeral

point

trap

trap bait

chain

leghold trap
November

boat ribs

dryfish

boy

policeman

police station
believe

rational

prairie chicken
spider

dirt



SLAVEY TO ENGISH

2ehtt'ét'ore
aehti'etu
2ohtt'ine
20htt'|ne
oehtt'inikw'e
nehts'arehmqne
72ehts’o
2ehts'o bet'a kats'eret)
2ehwile
2ehzh)ne
2ihbe

7)hbe tani zd
2thchine
oihdere

21ht]
2ihtjtt'ule
72]ht'ets'ede
2)hts'e

2qhda

2qhda

2qhdo
2qhk'ae
2qhk'aechore
2qhk'aejie
200

2qQQts'e bedare
2qQts'e bqde
abd

adza

adze k'onanadénjhshq
adze ken)di
adze tet'dj2q
g|lea

aju

akware wha
akwere gogodi
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sticky mud
muddy water
cloth
material
thread
round
beads
rosary
blouse
shadow
summer
July

stump

red currents
bow
bowstring
turnip

left side

old person
jackfish
sewing bag
whiskeyjack
snowflakes (large, soft)
bear berry
eddy
stepsister
stepbrother
father (my)
moon

moon (full)
moonlight
eclipse of the moon
pintail
lichen

long ago
legend
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SLAVEY TO ENGISH

akwereé nakschoka ancestor
ale first time
ama mother ( my)
asga aguja accident
asj| something
as)) bek'e ajd stain

asj] benayi kéorat') vision
asj] bet'dorérdle junk

asj] bet'doré»die gts'arehdd garbage
as)} ddtile ajd sale

asjj gha k'dows manager
as)) ghq gogede gha tsnagade conference
asj) ghq nayats'sht discussion
as)] goyi wela closet

asj] guliu ghq ndedits'ewe idea

asj] henats'adi remember
as)] kdats'ereti'é order

as)) k'dorezhgle ldjt'e confused
asfjle 1. nothing 2. zero
as)) teka dawela pile

as)} nerile lisharé fork hift
as]] seéts'erjt'éle careless
asj) t'dré liners
asjjts'ihde devil
asj|ts'ihdgkq hell

asj] wek'd bet'd wela freezer
as}] wek'd bet'd wela refrigerator
as)] yanishs plant

asj] ydts'enishé dahk's garden
ayi1 ghq gots'ede gha agenda
ba mitts

be food

be%e father-in-law
be2ehkw'ene jaw
bebaa nephew
bebaa niece
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SLAVEY TO ENGISH

bebee

bebet'dre

bebi

bebi bebe tewsehchu
bebi daghte

bebile

bebi nawesha
bechda

beche

bechile

bech|ne

bech'iré at')
bedaats'erewene
beddkdaret'a
bedare

bedarega

bede

bedenel]

bedq

bedzikat'y

bedzio

bedzi tae

beeghq

beghaarek'q

begha die
beghdlats'‘eda er)htt'e
begha nezq

beghare nezq k'enagokw'e
beghe

be ghq shets'eye
beégqne

begoyd satsgne
begoyd satsgné dl)a
bsh

behchine

behchjné ts'ene weda
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mother-in-law
belly (inside)
baby

bib

crib

baby powder
miscarriage
grandchild

tail

younger brother
handle
epiliepsy

ugly

canned goods
older sister
arctic loon
younger sister
husband
son-in-law
chief hunter
cartbou (mature male)
triangle

fork

Metis

sorrow
workbook

he likes 1t
chairman
sister-in-law
grub

drymeat
computer
computer mouse
knife

sled

dog (last one in team)
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behda

behdzj
behdzjga
behdzijie
behk'de
behk'dkwich’ja
behtee

behtee
behqidi

bé hooyii tetah ats'sh?}

behttil

behya

beka

bekdeht's hjl;
bekara?d

bekegone

bekqne

bekgne
bek'agots'ehwhe
bek'ahkw'ene
bek'daowire
bek'dowiredo
bek'dowire?e
bek'dowire?o

bek'e

bek'g ahka

bek'e@ ahka

bek'e asj; dawela
bek'ech'a agqht'e
bek'edana~aye
bek'e dati'dts'erehda
bek's dats'erehkw"
bek'e dekenats'ide
bek'e ewé nats'enghge
Bek'e tue Dats'shtgzd
bek'e nats'srede

63

SLAVEY TO ENGISH

river bank
horned owl
snowy owl
gooseberries
seagull

arctic tern
friend

uncle (father's side)
warning

stew

friend

pocket knife
on

cook
immediate family
claw

spark plug
spark

trying

larynx

store manager
king

sport coat
suit

on

evening star
morning star
shelf

temper

dock

chair

couch

stairs

stick hook for hide
October
sidewalk



SLAVEY TO ENGISH

bek'e nqnats'ereds
bek'éots'erezhq
bek'erets'l}

bek'e tseg

bek'e tsg wile

bek'e yu kats'erett'e
bek's zhu k'sndats'stse
bek'e zhu k'ets'eresd
bek'one

bekwe

bekwgtah gonezq
bekwq wile

bekwit'a 2ehts'adarawe
bela

belareghq
belaorewile gots'g
belaorewile gots'q gots'edi
belewe

belibo

belibo lamgq

belq

belq

benakwe

benay! k'énagoke
benets'erjdi

benq

benqq

benqq

be réljne

beretto

beridld

betd

betgg

bé tene

betonidi

betiue

64

bridge

know

regret

dirty

clean
catalogue
washboard
ironing board
new
daughter-in-law
healthy
skinny
helicopter
brother-in-law
snore

forever
eternal life
bladder
piston

piston rings
tip

end

ahead
hallucinating (not all there)
realize
mother

aunt
stepmother
meat (fresh)
meat (soft)
shout

father

uncle (mother's side)
cooking pot
hem

daughter
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bet'a

SLAVEY TO ENGISH

2ehkw'l k'@nats'ed! sadze

bet'g?|)
bet'ga

bet'd
bet'a
bet'd
bet'd
bet'a
bet'a
bet'a
bet'a
bet'd
bet'a
bet'a
bet'd
bet'a
bet'd
bet'd
bet'a
bet'a
bet'd
bet'd
bet'a
bet'd
bet'a

as)] gonjdd ts'erehtt'é
asj) hyde dets'eretd

asjj; hdoyj; etets'srihdze
asj) k'gnats'ehdi

asj) wekqd wetq

as)j eldts'erehtd
dachuritt'it

dech; ts'eret'a

denedd ts'erett'e

dene eyda hee»idza
deneghu k'sndats'enehtse
deneghu Kk'éndats'ehtse daette
denekwigha hjts'éle
denekwigha narejd
denekwigha xdts'et'a
denelagqne tets'et'a
denewa gots'ereti'e
denewile erjhtt'échu
djté k'endts'etse
ededats'ereda
edeghats'eda

edenihdi

bet'dedenitq t'd

bet'a
bet'a
bet'd
bet'a
bet'a
bet'd
bet'a
bet'a
bet'a
bet'a

eghdlats'eda erjhti'e
erjhtt'échu ndeda
ets'erehshu

eyaa hets'ihdza
godakats'erechu
goddr)j?a

gode kdts'erede
gode k'eénats'ereta
godi ts'ihchu
gok'aret]
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compass

gunsight (front)
against
strainer

jack

glue

wheel barrow
thermos
calculator
stick snare
sawmill
eyebrow pencil
body thermometer
toothbrush
toothpaste
hair curler
hair dryer
hairclippers
nail chppers
lipstick

X-ray

mop

weigh scale
mirror

dye

faith

S.L.N.

movie projector
whistle
thermometer
doorknob
padlock
screwdriver
wrench
cassette recorder
broom



SLAVEY TO ENGISH

bet'a gok'ereze
bet'a gots'ede

bet'd goy: gok'a
bet'd goy:! gotekq
bet'a hidzd

bet'd 1ditkkgne dek'q
bet'a kq nats'enahkwi
bet'd k'énats'sbszhu
bet'dlechore

bet'd teht'ewile k'ets'arshhi

bet'd teridze

bet'd tunede

bet'd milé ts'ehts)

bet'd nats'enete gqQzhu

bet'a ne ts'ershk's

bet'dore~dle

bet'd satsqne ghalats'eda

bet'a satsgne ghdlats'eda tene
bet'd tu gogharett'e

bet'd tu hetgle

bet'd tu kdts'ett'é

bet'a ts'ersiu

bet'd yeja tet'a

bet'd yiiret

bet'd zhahka k'@nats'edzo

bet'd zhi eterjea

bet'a zhu ghdtarad:

bet'd zhu k'endats'etse

bet'a zhu k'enaats'ehtse naidi
bet'a zhu k'ets'ere7d

bet'd zhu nareja

bet'd zhu wela

bett'a

bett'dg bek'étaidzene t'a benq hjlj
beti'ga bek'étaidzene t'd beta hjlj
beti'a gogtre
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rake
telephone

fan

air freshener
measuring tape
battery

fire extinguisher
bathing suit
wing feather
toaster
bandage
icepack (along shore)
hand mixer
pyjamas
dynamite
useless

tools

tool box

hose
antifreeze
waterpump
starter rope
glass cutter
binoculars
skis

clothespin
hand wringer
washing machine
perfex

iron

dryer

dresser

bottom
godmother
godfather
crumb

7~



betsee

btsee

bets|

bets]

bets'e
bets'eh2q
bets'e hj?qne
bets'eku
bets'¢ naats'shdi
Bets'enigqd:
bets'enjwele
bets'q sdqgts'enywe
bets'c

bewile

beya

beya gute
beyerek'a
beyii béka~et's
beyii beka~et'e daette
beyiritte
bezhi

bezhq

bqde

boot'ine

chjg
chjg?ehdd
chjaghe
chiarekwo!
chygt'o
chidiinjkd
chjhkq weda
chjhkq weda
chileku
chik'ée njhts'i
chihkw'ine
chjhxa

SLAVEY TO ENGISH

67

grandchild
grandfather
grandmother
smell
kidney
broach
away from
wife
cashier
Holy Spint
unwanted
worship

calf (of leg)
chest

son

seed

yawn

oven

oven cleaner
dent

under

old

older brother
relatives
bird

beak

bird eggs
yellow bird
nest

slap

single man
single woman
young man
northwind
woodpecker
termite



SLAVEY TO ENGISH

chyxd

chq denele
chq denele zq
chq gq?e
chqgqtt'dee
choh

chqh
chohts'ére
chuho
chuk'e
chutsele
ch'oh

ch'yg

dag njhtsi
dddaderewa
dadzits'eratta
dadzits'erette he ats'ude wile
daehte
dashte k'e tewshchu
daehtews
daet]

daet}

daet; k'dt'd
daet)iu
daette

daette ndrade
dagots'ereke
dagowekq
dagowezhine
dah?a

dah?a tene
dahoachine
dahbile
dahdyg
dahkdle
dahkq
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carving knife
raining

raining constantly
raincoat
rainpants
feather

rain

down blanket
mallard

scoter
green-winged teal
qutlls
porcuptine
westwind
height

shock

panic

bed

bedspread
mattress
needle

ptn

square needie
needle (large round)
soap

detergent
question
community hall
drumdance song
fishhook

tackle box
fishing rod
swing for baby
sandpiper
cloudberries
attic
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dahkq
dahkware
dahnene
dahtu

daht'o
dahtt'ele
dahze

daioa
dajhgare
dailure
dahdijq
daturewhe
ddneht'eé bets'¢ ndts'edi
daots'éne2q
daoya
darechare
darecharia
darehk'ale
ddrjl

dat'e
dattehkw'a
dattehtu tene
dayechare
day!
dechahdse
dechy
dechijla
dech; hLje
dechj2ahkale
dech)?ehdzo
dechjghealaeda
dechjgho
dech|gotse
dechikdleoeld
dech; libare
dechjqt'a

SLAVEY TO ENGISH

69

upstairs
dogwhip

hiti ndge
dripping
stage
mooseberries
net stick
wish

scoup

floats
sandpiper
iIce jam
salary
continuously
snowpatch on branches
funnel

cone (shape)
silver willow
head of river
brant

wash basin
slop pail
shoveller
atr

whitefish (large)
stick
treeline
trunk

ladder
deadfall trap
carpenter
plane (wood)
dowel

scow

keg

Ccross



SLAVEY TO ENGISH

dechjqt'a
dech)qt'd hette
dechjtah bet'd gots'ede
dedele

dedintke

dedol

degao

degdae

degae Mari
Deguu

Deguukq
deghabek'd
deghats'ebochjne
deghe

deghqne endke?d
deghqne tt'd7o
deghqne ts'éré
deh

dehbae

dehdele

dehga tahde
dehko

dehko

dehko erjhtt'éwa
dehko naidi

deh ngkw'ené niea
dehte

deh tf'a

dehtt'ee

dehtsele

dehts’i

dekoh k'uchu
dek'ale

dek'otse

dekwoe

Deline
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saw

chain saw
bush radio
orange (color)
them

doll

swan

1. pure 2. holy
virgin Mary
Gwich'in

Ft. McPherson
razor blade
razor

caim water

caribou skin parka
caribou skin pants
caritbou skin blanket
river

1. brown 2. gray
sucker (fish)
shallow nver
cold (sickness)
cough

kieenex

cough medicine
channel

frozen up

river bottom

blue

creek

stinky
handkerchief
white

red

yellow

Ft. Frankhn



deleho

dene

dene2ehdd
dene2ehgo

dene 2ehkw'ahtjde
dene 7ehkw'ahtjdé k'e
dene7sehts'e
dene2jhdle

dene 2qQhdd , denjcha
dene areyqQne
denebe

denebejere
denebegjire

dene béterat'ine ts'enjwe

dene bet'dorecdle
dene bewa goile
denebe yi1 tseégowi
denechjgere
denechjkw'ené
denecho eyda
denechqghkw'ene
denech'ire
denech'ire
denech'iré at'}
denech'ue
deneda

denedd aguja
denedd eyd
denedaghad
denedagha daette
deneddghdlaeda
denedagho
denedd goule
denedakw'ene
dene da ts'qdane k'edi
deneda yi1 akw'e

71

SLAVEY TO ENGISH

crane
person
chin
shoulder
chief
subchiet
elbow
urine

adult
everyone
belly

navel

belly button
sympathetic
bum

quiet person
ulcer
hunchback
spine
stomachache
ribs
tendons
muscle
seizure
blood veins
eye
witness
eye allment
beard
shaving cream
eye doctor
lips

blind
cheek bone
baby sitter
sty



dene dayjne

dene degde
denedele

denedele denele
denedele edet's
denedele kqtu hjl}
denedele suga hjl}
denedele tah naidiitjne
dene dene gha weda
denedeti

dene dezene

dene dloowhg adi
denedone
denedzahkw'ene
denedze
denedzehde
denedzene

denedze gqhtj
denedze nadekw'e
denedze natse
denedzene go2erjhti'e
denedzene teht'e
denedzi ghak'areka
denedzi golle
denedzihbare
denedzihbare k'e wela
denedziht'o

denedzi k's wela
dene eghqye

dene ene?)

dene ene?}

dene ereke zq

dene erjhtt'e

dene erjhtt'e
dene eyda tsiyehwhi
dene eyajlikq

SLAVEY TO ENGISH

72

soul

holy person
blood
bleeding
bloodclot
alcoholic
diabetic

blood poisoning

visitor

rich person
black people
comedian
lips

leg bone
heart

lungs
birthday
kind

heart attack
bold

birth certificate
birthday cake
earache
deaf

ear

earmuffs
earwax
earrings
wedding
robber

thief

beggar

bill

debt

poor health
hospital
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SLAVEY TO ENGISH

dene eyd)ljkq weda
denego

denegqchht'd

dene godéle
denegqhchine
denegohdze
denegohti'a

denegone

denegoneé eyda
denegoyd hooyj) ts'¢ k'enaka
denegoyd nerit}

dene gha2%ekwi

dene gha2ekwi

dene gha?ekwi ndidi
dene gha dzd agght'e
denegha erett'e
denegha eyda

denegha gode

denegha gode hjl)
denegha gok'srehkw'ike
deneghagonete

dene gharedi gha k'dowe
dene gharedi sgba
denegho
deneghokw'ene

dene ghq ndts'ets'u
dene ghq ts'enétq
deneghu

deneghu eyad
deneghiughalaeda
deneghu hjphji
deneghukwe

deneghu yi1 danéh?q agsh2;
dene heretd

dene herihk'a

dene hé sgba wile

73

patient

knee
shoulder blade
dumb ( not able to speak)
shoulder bone
knee cap
armpit

arm

sore arm
imagination
weary in mind
needle shot
vaccination
peniciilin
miserable
charge

pain
spokesman
representative
councillors
education
social worker
welfare cheque
thigh

thigh bone
kiss

loving

teeth
toothache
dentist

cavity

gums

tooth filling
enroliment
pneumonia
broke



SLAVEY TO ENGISH

dene hets'enjhchd
dene hind nared:
dene hooyjj

dene joria
deneke

deneke
denekechine
denekeds

deneke dedele
denekede ghadenete
denekegone
deneke gha be wile aderade
denekehta

deneke k'é gola
denekekw'ene
denekekw'ene
denekelelu
deneket'a
denekott'a
denek'a

denek'a

dene k'ddats'erewe
dene k'ddats'erawe
denek'a eyda
denek'ghdele
denek'dhkw'ene
denek'd htsene
denek'a htsene
dene k'e?iys

dene k'é anjwele
dene k'e daredi
dene k'e e?9Q

dene k'e eghd
dene k'e kdoehod
dene k'e kd2eh7ed
dene k's kdodenehti'e

74

respectful
enemy
anybody
midget
people
foot

ankle
language
barefoot
linguist
toenails
famine
heel
footprint
foot bone
toes

ten toes
top of foot
sole of foot
fat (his)
throat

nag

pester

sore throat
uvula
Adam's apple
tonsils
neck glands
confirmation
disagreeable
lawyer
lump

body hair
measles
small pox
bruise
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dene k'e t'uudia
dene k'e tsederek'oc
denek'o
denek'ohkale
denek'chchj
denek'o k'e ts'ehta
denekweg

denekwg hetg
denekw'ene
denekw'ene
denekw'sne hehiq
denekw'ene taghqj?a
denekw'sne taghqjke
denekw'ene terewe
‘denekwi
denekwi7sega
denekwichore
denekwi eyda
denekwi eyada naidi
denekwi gqzhgle
denekwigha
denekwighd hehtt'

denekwighd k's ats'eh?)
denekwigha kat'd dene

denekwighq
denekwi k'e ts'e?q
denekwikw'ene
denekwiwe

denekwi ldadenehtt'e

denekwi ldadenehxe
denekwi nimone
denekwit'a

denekwi t'a ts'erjhea
deneld

denslachine
denelachjne k'e wela

75
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skin oneself
rash

neck

collar
neck - back of
necklace
flesh
frostbite
bone

leg

fracture
joint

bone out of joint
broken leg
head

gray hair
dandruff
headache
aspirin
mentally 1l
hair (head )
braid
hairspray
barber
brain

beret

skull

scalp
blackout
faint

dizzy

top of head
hairpin (berret)
hand

wrist
bracelet
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denelage
denelagone
denelahchu
denelahtsele
denelakw'eng
denelat'd
denelatie
deneldtt'a

dene tats'egha
dene tee

dene teghagerghkw's
dene tet'd

dene tue kanywe
denenagere
denenagohxd
denenagohxa
denenahte
denendoweré k'e gots'edi
denenatu

dene ndt'a
denenats'ele
dene nayirek'd
dene necha sqgba
denenj
denenjk'éhkwe
deneni k'e tu
dene nite

dene nité gha ne yii karila
denesineyaaht]
dene serjt'e
denetgg

denetah kats'els
deneteret'd
denet'akw'ene
denet'ane
denet'c
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between his fingers
fingernail
thumb

hitle finger
finger

hand - back side
hand lotion
palm of hand
shivering
someone
group

cut
fisherman
eyeball
eyebrow
eyelashes
bangs
culture

tears
operation
cataract

nap

pension cheque
face

cheek

sweat

burial

grave

judge
careful
stepfather
election
heartburn
breastbone
backside
breast
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denet'u detq
denet'ue

dene tfj hihk'e
denett'a

dene tt'dhka
denett'akw'ene
denett'e

denett'ere
denett'eére
denetsqne
denets'abe
denets'abe

dene ts'¢ ch'danjwe
dene ts'¢ ndohdi njweg
dene ts'erewene
dene ts'g sone njwe
dene ts'g ts'enezq
denets'ewe
denets'ewe
denets'hde
denets'ine

denets'i

denets'i

Denewd

denewa
denewd?9yo
denewad erjhtt'ej)
denewdeze

denewd k'e eratt'e
deneware

denewd ts'e as)) ydgihtsi dgerele

denewsd
denewed
denewela k'e
denewela k'@
denewere wha

SLAVEY TO ENGISH

callus

skin

dog officer
buttocks
pocket

hip

gall bladder
abdomen
waist
excrement
shin
forehead
prejudice
helpful
hate
unfriendly
friendly
uterus
womb
wicked person
spirit

guts
intestine
dene people
mouth
communion
harmonica
saliva
syllabics
tongue
handicraft
liver
corpse
cementary
graveyard
before our time



denewezele
denew! karets'i
denewile eyda
denewole
denexare
deneyit akw'e
dene yil kure2q
deneyii kwe neshe
deneyu
deneyu
denezare
denezhj|

deni

denyghq
denjghq edele
denjghqkw'ene
denjghqzhii
denjhch'éa
denjts'ale
denjts'ih
denqde
deragha
derate
derechjne
deretq

deti

det'one
det'onecho
Det'oneoza
dets'eredla
dewile

deyare
deyaretsele
deyile

dezene

diga

SLAVEY TO ENGISH

78

collarbone
burp

chest pain
windpipe

nun

boil

nausea
galistone
male

man

surprised
body

sharp

nose

bloody nose -
nose bone
nostril

very old man
bitter

pepper
Catholic brother
swelling
freezing up
cache
overturned tree
expensive
water fowl (edible)
bald eagle
March

shout

river duck (unidentified)
moose (cow)
caribou (young cow)
1. easy 2. soft
black

wolf
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diga rets's
digareyu
digatsele
dih
dihcho
dihchokwe
dihdire
dihkwe
di|
Djjdzene
djkale
dikdle
djkéle
djkdl6kq

dikdle k'enadzo

dike
diqnq
diri
dirinene
djte

djté k'e tewehchu

SLAVEY TO ENGISH

djté k'e téwehchii dasette

ditene
djtewe

djtéwé nitets'elo

do

dohyaa
dokwe
doreya
dqshq
dqgshq tt'd7e
doxal

dudu

duh
duh2qq
dule ndts'shdi
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wolf (female)
wolf (male)
coyote
spruce grouse
turkey

turkey meat
this

chicken
four
Thursday
board
lumber
plywood
rental house
skateboard
oxfords
forty

this

world, earth
floor

rug

rug shampoo
coffin
linoleum
floor tiles
sheep

famb
mutton

ewe

dish towel
jeans

spring (early)
baby bottle
island

this side

for sale
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duwe ts'enjwe
duwe ts'enjwe
dlah

dlah

dlea
dleabere
dleareht'one
dlja ketahtt'ele
dlig

dljgbere
dijgret'one
dico njwe
dzdqt'e

dze

dzehkgne
dzehkw'sele

dzehwd

dzene

dzene gonezq
dzene njwd

dzene nywdle
dzene tdoneht'e
dzenetan:

dzenetani tt'qg
dzene ydt'a gonezgle
dzenqghdre

echu

Eda

Eddedzene
Eddedzenedo
Eddedzeneo
Eddedzeneozd
Eddedzenet'g
edaighone
ededats'seredi
edegha nezq at')
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sad

worry

slime

swamp
squirrel

peanut butter
flying squirrel
arctic raspberries
mouse
mushroom

bat

smile

bad

pink

spruce gum
sap

chewing gum
day

nice day

long days
shorter days
everyday
midday
afternoon

dull, cloudy day
all day

awl

southern native
Sunday
Monday

New Year's Day
January
Saturday
fishhook string (short)
sign of the cross
doing good for oneseif
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edegha sqgba ts'erett'e
edeghq ndadits'ewe
ederdhka
edets'eregq
edets'eregq dzené
edexd

edeylide

ediidzene

ediidzene godeedzene
edire

adireneéne

edirenene orjhtt'e
edlots'i?)}

edzagwe hke

eganjoa

eghad

eghaikwi

eghdlaeda gha k'dowe
eghdlats'eda gosqgbd

SLAVEY TO ENGISH

eghdlats'eda hooyj} kdra7a

oghe

eghele
eghqne dene
Egqchjneza
ejire
ejiredele
ajirekwe
ejiret'otu
ejiwatu
okete

ok}

ekqhjire
ekqqniwele
okuhye sqqn
ekut'i

akuu
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personal cheque
think about oneself
morning light (early)
fasting

fast day

club (made of horn)
hug

yesterday

day before yesterday
this

world, earth
encyclopedia

owl (short-neck)

carnibou leg skin mukluks

doublebarreled gun
shavings
snowshoe chisel
foreman

wages

job

eggs

drum

soldter

September

cow

chocolate bar

beef

milk

correction fluid
snowshoe (middle)
lodge

punkwood

paying no attention
at about that time
right away

beaver (two years old)
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ekuu

ek'a

ek'ahgu
ek'arik'qne
ek'arik'qnechjne
Ek'aza

ekwe
ekwgkebdre
ekwgkweg
ekwgwa
ekw'adewe
ekw'eénette
ekw'jdiéa

ela

elacho
elagenet'a
eldgenet'a bet'owile
eldgenet'a k'edi
eldgenet'a nanitte dahk'e
eldgenet'a tu naharatt'e
eld gotsé
elahyaa

elakwi

eld nqkw'ene
eldti'a

elawa

eld yek‘enasehtse
eld yii ts'esho
ele

Eledzene
elegare

aligu

eligu agodarade
sliguch'ire

eligu deneyirewe
eligu nene

82

then

fat

worms in caribou throat
candle

light marker
August

cartbou
reindeer
cartbou meat
caribou (barrenland)
snowshoe (2nd. crosspiece)
bone grease
ow!l (short-neck)
boat

ship

airplane

jet

ptiot

airport

water bomber
tacks

rat canoe

boat (front)
keel

boat (back end)
freighter canoe
barge

rubber boat
boughs

Palm Sunday
spruce needle
cold (weather)
cold (becoming)
temperature
hypothermia
arctic
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etechileke

etegiichu kuli dene guliu he agst]

etek'anats'erewa

efek'éti'd bet'd ats'et)

etek'¢ ts'enjwe

eteldts'erehtd

etets'g ts'iich'e k'¢ etets'¢
ndyats'eht)

etets'ichu

eteyake

eteyake

emqt'u

enahtekw'a

Endke

endke?e

endke7sochare k'e wela

endke?¢ naarech'i

endkeke

Endkekq

Endkel]

ene

enehde

enéts'ele

enohgu

erezha

erezha

orjhtt'e

orjhtt'e bet'd ndts'eze

orjhtt'echjne

ertht’échyné denihdi

erjhtt'échjne ojiwa

erjhtt'eéchjneé tech'dkarara

erjhtt'echynewd

erjhtt'echu

arjhti'ejikw'd

erjhtt'ekadi

cousin
adultery
divide
recycle
agreement
add

argue

marriage

caribou (cow with calf)
moose (cow with calf)
net string

snowshoe (front crosspiece)
Inutt

parka

parka trimming

parka cover matenal
mukluks

Inuvik

Husky

mother ( my)

hiccups

wrinkle

warble fly larva

caribou (cow with no calf)
moose (cow with no calif)
book

hunting license

pen

crayons

eraser

coloring penciis

pencil

picture

record

clerk



SLAVEY TO ENGISH

erjhtt'ék'edi

erjhtt'e k'e gots'ede dahk's
erjhtt'eé k'enale dene
orjhtt'e k'ets'edi kq
erjhtt'e niya

orjhtt'eé niyekq
erjhtt'e sgba
erjhtt'etu

orjhti'étu bet'a ets'erett'e
erjhtt'etuchjne
orjhtt'ewe bek'énahts'i
erjhti'ewe gok'a
erjhtt'ewegok'a
erthtt'éwe lije
erjhti'ewe retq
erjhtt'éyuwe

etene

etene

etsqne

ots]

ots] ayjld

ets'édé dehgha
ets'qdj]

ets'edjqnq

ets'ela

ets'ene?]

ets'gtai

ets'étagnq
ets'ewehkw'e

ets'tdzi

eya

eyaa

eyda bet'd dene k'e gozhe
eyda denekwg he7d
eyaa natse

eydatsene
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secretary
library
maitlman
office building
mail

post office
cheque

paint

ink
paintbrush
kite
sandpaper
corrugated paper
cardboard box

cardboard
paper bag
path

trail

bait for hooks
pemmican
scent
upstream
eight

eighty

dene lovesong
steal

SIX

sixty

hearing
handgame

caritbou (pregnant cow)

disease
rash
cancer

sickness - very bad

germs
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eyda ts'jhde
eyatine najule
eyl

ey deneyu
fQzha

gah

gahcho
gahkwe
gahwe ts'ere
gahyaa
Gamjhtué
gare hyly
garenede

geh

gq

gooech'a
go?fl

gé2q

goba

gobae

goba were
gochqgoni?d
godanjtq
gode
godechine
godechinelq we?qQ
godeneho
godenjge
godenjtt'e
godi 2shkw' faot'e nits'1?d
godi erjhtt'e
godi k'edi kw'd
godi natse
gododzene
godzi

goecha
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socially transmitted disease
AIDS

that

him

necklace

rabbit

arctic hare
rabbit meat
rabbit fur blanket
bunny

Rae Lakes
square
rectangle
cooking stick

jackpine

away from
behind
meadow
dawn

edge

before daylight
hole

door

screw

drill

dnil bt
grant

ditch
darkness
oath

reader
computer disk
exhortation
the next day
corner
shade
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gogarek'ale
gogse

goge
goghdoneteg
gogho

gohkw}
gohkw) éndrehk'a
gohkw'ele
gohkw'éle hede
gohkw'élé tene
gohkw'ele tene
goht'ene
goht'enech'ile
goht'ene t'are
go htsi
gohtsit'ea
gohze

gokq

gok’a

gok'd aguja
gok'erehne
gokw'ioejire
gokw'ishu
gole

gole naidi
golere

golere dek'ale
gonezq kdoratjle
gonjhke
goregho
gorehtt'ee
gorek'ale
gorek'ale
gorekwoe
goretsile
goreyi

86

snow goose
between

stick for rinsing hide
trained

bubbles

ax

doubleblade axe
dust

vacuam cleaner
garbage can
waste basket
clothing

rag

liners

robin

rusty blackbird
gaffhook

warm

file

cooled off
overcoat
muskox

treeless hill

cold sore
ointment
butterfly

moth

poor visibility
slipper moccasins
thick trees or bushes
blueish
brightness

light

yellowish
reddish

difficult
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gotah

goteh
got'da?ehcha
got'dat|
got'aatj gogha yat)
got'ahke
got'dhke detq
got'dhyu
got'dhyd nek'one
gott'gq
gott'daxq
gqtt'u

gotse

gots'g

gots'g
gots'ehgha
gots'enghos
gots'enjhoet'dré bet'dts'eda
gots'etsi
gots'jdze
gots'|hde
gowere
gowhane
goy!
goyigore7a
gezhq

gu

gua
gudehshone
gugu
guguhk'a
gugukwe
guhtele
guhtele detq
gulu

guluka
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among
portage

shp
minister
protestant
socks

thick socks
underwear
shorts

after

after that
sleeve support
natl

from

to (direction)
sandfly

shirt

T-shirt

e

dried apples
sin

before
alone
inside

entry

smart

worm

rice
caterpillar
p'g

bacon

pork

socks

thick socks
ice

snow (glazed)
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gulu tdanehtg

guliu nénée gots'g dene
hani

hg7e ts'enjwe
hehke

heze

hich'e

hjdd dehga
hyddys got'dre
hydé ts'g
hjdewe
hydigia
hjdiixat'g
hydo

hydo tghyé njde
hido taidzene
hydu

hjdu doxai
hjduhdzene
hjduhxg

hjdd nahkale
hydut'i

hidlee

hihji

hjkw)} njhts'
hyn); ndke xai
hynjj tae dzen€é ekiu
hinj) ts'e

hit'ale

hixq

hiyagohwhe
hiyats'il)

hjzhu ts'g

honenq

honeénq?q dj)
honenq2qets’'gdj)

88

icicle
foreigner
please
agreeable
sprain

yell

mad

down river
cetling
backward
shiny
chubby

last fall
future
sometime in the future
three days from now
now

this spring
today

this evening
this morning
right now
chff

rotten
southwind
two years ago
three days ago
past

flat

numb
ashamed

shy
downward
ten

fourteen
eighteen
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honénq2qets'gtal
honenq2qtghd)}
honeénq2qteo
honenq2qtotq
honeénq2qnake
honénq2qsqlde
honenqQeqtal
hooyj j dzene
hdoyj} nené

ne ts'¢ k'dowe
hdoyj} sadzé k'e
jchjkwd ndrekw}
ichu

)dahkq

jde

iditkqne
iditkgne dek'q
iditkgne tf'ule
1k'q

ik'qdene
1k'qgzhynée
jk'ygteht'e

Llu

isgi

ita

itewe

it'q

it'q

it'q

i1t'qdahbd

|ts'e

jts'ékwe

its'eo

|ts'etsele
ts'éwe
|ts'éwereld

SLAVEY TO ENGISH

89

sixteen
seventeen
eleven
nineteen
twelve

fifteen
thirteen
anytime
country

king

anytime
dryfish (pounded)
rosehips

Ft. Good Hope
up

electricity
lightbulb
electric wire
dene medicine
medicine man
medicine song

bread made with roe

hail

yeast

father (my)

boat (crosspiece)
flower

green

leaf

seed

moose
moosemeat
moose (large bull)

moose (bull, second largest)

moosehide
mooseskin boat
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jts'eyaa
jts'e ydrego
itt'e

Iwl

Lzt

jie

jie

jiecho
jiedek’'otse
jiedek'otse
jie denidi
jie ylu

jietu

jietu

jietd libo
jiewd

iQ

jqohtenah

ju

juhbd
juhtf'ule
juhtt'ule

ju yiirikwy
kdats'erek'q
kagorehwa
ke htqne
kdneht'e zq dule
kare

kare boak'e bekasts'et's.
kare hdo
karehka
kataneht'e
kats'eret)
kats'eretta
ke

kechjne nawet'u
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moose calf
moose (two to three years)
cranberries
ghost
snow (first melting on top)
berries
raisins
prunes
apple
cherries
berries (ripe)
upripe berries
wine
purple
chalice
blueberries
here
snowshoes (roundnose)
hooks (through ice)
mitts (medium size)
fishhook string (long)
fishhook strings
bait setter
picnic
distance
visitor (from outside)
quota
outside
grul
length
width
fathoms
pray
swallow
footwear
moccasin fur trim
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kechjtt'u
kechjtt'ule

kede

kode nechd serjhtt'e
kegoni?qQ
kehtdch'Ine
keteshga
ketehti'u

ket'a

kets'jkwd gosqbd
kewheritq
kirikw'ene

kq

kq

kq

kqQ daonjchda

kQ geh

kq ghdlaedake
kg goch'ile

kg -goka gulu

kq gokwit'a
kqgola

kqgola

kg gonetséelia
kq got'are

kq -gott'a go2q
kqkayuriila
kqkdyurjjla
kqk'e

kqgk'edi

kqkwire

kgkwiré k'dla dék'g
kqkwit'dre
kgnanehkwi! dene
kqQregae

kqgrek'q ghdlaeda

SLAVEY TO ENGISH

91

moccasin strings
lace

word

dictionary

room

high heels
snowshoe (middle netting)
suspenders
uppers
unemployment cheque
echo

ice (overflow on land)
fire

house

matches
skyscraper
firestick
forestry

shack

icicle

roof

settlement

town

small building
wall

basement

city

town

fireplace

game warden
red coals
embers

shingle

fireman
purgatory
firefighter
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kqrezene
kqrezene dghkw'ike
kqQrezene godéne
kQrezene weda
kqta denesineyasht)
kqtu

kqtu

kqtukq

kqtuwa

kqts'i

kqwele

kgwéle ndtse
kihde kdgore~a
kuhkare yaots'ihde
K'achoot'ine
k'achu

k'de

k'de

k'detim)née
k'‘dhba
K'dhbamjhtuée
k'dhbatsq njhts"
k'ahdza

k'ahjine

k'dlage
k'dlemjne
k'dlémjnée

k'dowe
k'dowedake
K'att'ods
K'atseleht'ine
k'eje

k'ejechine

k'glu

k'eludo

k'élu k'e tu

92

jaul

prisoners
criminal
inmate

justice of the peace
beer

liquor

bar

brew
steamboat
flame

blaze

exit

gossip

Ft. Good Hope people
again

bushes

willow

willow bark net
ptarmigan
Colvilie Lake
east wind
willow (dry)
almost
gunsight (rear)
rainbow
spiderweb
boss
executive

Hay River
Chipewyan
bone scraper
stick for scraping hide
road

highway
puddle

~ N N e

P e Y

I S



k'elu k's
k'enachi?e?ah

k'e nagohtj
k'gnatt'uts'eht
k'endts'e~a
k'dots'erera dzene

SLAVEY TO ENGISH

k'ét'd sgba dene ts'¢ anat)

k'eéts'ene
k'ets'erehtt’'e
k'j7eld

k']

k'y
k'idelahdze
k'jhtu
k'jlage

k'jlq we?Q
k'jt'alé
k'jt'ue

k'ywe

k'oh

k'ola
k'onih?a
k'onihdi
k'ots‘ehchu
k'ots'ehchu
k'uchu

kwah

kwe
Kwe?€htue
Kwebaicha
kwe dechjqt'a
Kwedze hkq
kwegharia
kwagohkw}
kwegwi

kwe he ett'é he tetah

93

street
limping
drizzle
purse
checkers
hohiday

tax refund
less than
perfume
birchbark canoe
arrow

birch

birch buds
syrup

arrow notch
arrowhead
arrow feather
birchbark
birchbark (dried )
cloud

also

beaver (three yr. old)
first time
necktie
scarf

head scarf
carrots

rock

Snare Lake
Ft. Smith
tombstone
Wrigley
sandpiper
stone axe
pebbles
gravel



SLAVEY TO ENGISH

kwek'aa
kweliwhare

kwe ndrade
kweredlu
kwerek'q
kwerekwo! doti
kworet'u
kwerezene dek'q
kwetg

kwe t'd dene ydgihtsi
kwowakwik'i
kwe yi1 go2qQ
kwioale
kwioalewa
kwiicho

kwiicho k's gola
kwiichowe
kwik'i

kwik'i bet's naats'ele
kwik'ikehta
kwit'are

kwiti'u

kwitte

kwits'

kwole

kw'd

kw'd 2ehdddenjla
kw'd~ehts'a

kw'd bet'd wela
kw'd daette
kw'ak'e

kw'dk'e

kw'atele
kw'dtene
kw'atutene

kw'e

04

snow bunting
cement
cement
slingshot
coal

gold

string to tie rocks to net
coal

stone scraper
statue
shotgun

cave

ptilow
pillowcase
bullets
gunshot wound
bulletbag
gun

muzzle loader
gunstock
headstrap
headband
hair tonic
comb
merganser
plate

roaster
baking pan
cupboard
dishsoap
kitchen
kitchen cupboard
diapers

grub box

slop pail
sinew
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SLAVEY TO ENGISH

kw'i

kw'i dene hitta
kw'jhbe

kw' hchine
kw'thwe

kw't ndidi
kw'irehnq
kw'irehnq
kw'irehnqt'o
laja

laja daette
lajak'e
lajatene
lajawe

laju

lakwik'i
lamea

lame hcho
lame hkq
lamehk'e
lamehk'e denqde
laméhzhu
lamé nats'ehdi
lari?qh

lasue

lebe

ledd

leddwe

ledd bek's erjhtt'é ghdlats'eda
lodi

ledih tene
ledlu

logwile

lejé njt'q
leluba
lemerits'ele
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mosquito
mosquito bite

loon (grey-throated)

branch
mosquito net
mosquito dope
bee
wasp
bee's nest
glass
Windex
window
bottle
curtain
gloves
pistol

low mass
high mass
chapel
altar
altar boys
vestment
buy mass
thimble
stlk
shovel
table
tablecloth
desk

tea
teapot
key
frying pan
parcel
ribbon
cloth trimming



lemerits'éle
lohwe

lesima

hibab

libabiygn

libald

libare

libo

liboche
liboghjne

lbu

hga

ligabiden

ligafi

ligafi leda

ligafi tene
ligafikq

liganare
ligareyqne
ligarthsq

ligulu

liguwe

hje

limahdu

lisabu ts'a

hisel

lishal

iishare

lishare

lishareke
lisharekq

lisharé k'edi denée
lisharé k'slu bde etene
lishare k'slu ssh9;
lishare k'ets'edi erjhtt'e
lishuye

SLAVEY TO ENGISH
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ricrac
vest
towel
pope
flag
canvas
tub
cup
dipper
soup bowl
mile
cards

riverboat captain

coffee
coffes table
coffeepot
cafe

kettle
tobaggan
panties
bells

hid

box
hammer
cowboy hat
salt

shawl

car

truck

tire
garage
truck driver
sidewalk
grater
driver's license
spoon
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lishuye netsilia
lisuzu

liwhare
liwharetaye
liwharetaye

fo hjl
td7orehk'e
tghdj
tghdyj2qgnq
tghye njde
tajk'q

tak'ejl}

tdne kats'eraca
tdqle

tataht)

tate

te

te dzene

teo

tde eddedzene
tee goke
teegolahchu
teelak'oqnqg
tee lemil

tee libo
toerech)
teerechine2q
tse sadze

{ee sadze~qgtani
tee sqba
toet'a k'e

teglichu gha benq hjl
tegiichu gha betd hylj

teh
tehe chqikéd
tehgha kdgo)od

SLAVEY TO ENGISH

teaspoon
scissors
flour
baking powder
baking soda
law
single barreled gun
seven
seventy
sometime
on one side
forks of river
aboriginal
always
interpreter
land (flat place)
ashes
Ash Wednesday
one
one week
foot (measurement)
inch
hundred
thousand
one cup

yard
meter
hour
hour and a half
dollar
cut
bridesmaitd
bestman
smoke
twins
smokehole



SLAVEY TO ENGISH

teht'e

teht'e

teht'e bechqgoniea
teht'égqne
teht'egqne
teht'e k'e ats'sh9;
teht'etekq
teht'e tekq
teht'ettole
teht'éwile
teht'ewile lere
tekq
tek'atots'erewe
tets'egq

tets'¢ nageredi
tots'i

tezhdare
tidlkqg

tHidly

tqle

totq

tu

tue

tuebekéa
fuechet'ad
tuecho
tuededele
tuegha

tuegq
fuegotse
tuegqxd
tuegwe
tuehya

tuekq

tuk'e

tuek'q
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same
bannock
donut
biscuit
crackers
jam
cookles
cake
pancakes
bread

toast

sweoet

vote

war
partners
soot

ashes

Ft. Simpson
two rivers meet
few

nine
whitefish
fish

fish spear
fish (tail fin)
whale

arctic char
pressure ridge
fish scales
stickfish
fish club

ice on river bank
herring
warehouse
spring

fish eggs
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SLAVEY TO ENGISH

tuek'q roe

tuet'ad fish fins
tuet'abare fish (lower front fin)
tuett'e fish shime
tuets'edadzene Friday

fuets'i fish guts
tuhchok'e Snowdrift
tukw'd Ice scoop
ture scab

tuwe fish scoup
mahs! njwe thankful
Mdhs! Ts'enjwe Dzené Thanksgiving
mahte apron

mj fish net
mjhkwe sinkers
mjhkweé lé net thread
mile milk
miléydre drymilk

mqla whiteman
mqlakede English language
Mglanene Edmonton
mqlarati tourist

mqla ts'ehtsene snuff

Mglawa French people
ndadits'ewe thinking
nabee otter
nachidanawse muscle cramp
nddaots'ere?d swearing
nadu serpent
Naeda Easter
Naedaza April

ndega snow (powdery)
naeju heal

naets| sunset color
nagohtene thunder
nagohtenekqne fightning
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SLAVEY TO ENGISH

ndgots'eneh?j
nagots'eyekq
ndgots'eyekq
Nah?7ane
nahgane
nahkale
ndhkale gobere
nahkale gqke
nahwhi
Nahwhjzd
ndidi

naidi enehxo
ndidik'eereyq
ndiditine
naidirehtt'e
naidi yukq
naija

ndjll}

nake

ndke2qnqQ
Ndkedzene
ndke lemile karehda
nakine
nakweche
nakwendre?e
nakwenare?ge zhjne
ndnats'edé k'eé gdla
naoka

ndoti

naotile
ndots'ereghd
naridio
nds)qte
nats'enetek'e
nats'enetekq
nats’ereku

100

secret

arena

gym

Yukon people
bushman
morning
cereal
bedroom slippers
snow blindness
May
medicine
Eno

doctor
poison

Vicks
drugstore
seal

waterfall

two

twenty
Tuesday

ton

us, we

Dene cake
prophet
prophet song
camp

northern hghts
difficult

easy

old stick game
bulldog (insect)
feast
bedroom
hotel
vomitting

~ o~ ~ -~
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SLAVEY TO ENGISH

ndts'ete

naya

nayane

nayaeht}

ng

ne

ng . 7erjhtt'e

nechd

ne eghdlageda
neghale

ng haredéo

neht'a

ng hjt'ale

nejjle

neka

ne k'e kw'ené
ngk'erehzo

nek'e tf'unjt'u
nek'qne

nelare

nendija

neoriya
neshekwilée
Neshikq

ng ts'e beghgshéts'eys
ne ts'g tu

ne wehtse
Newehtsine
Newshtsine
Newehtsine ?e?d Honé€ng
Newehtsine Hrjhtt'e
Newehtsine teht's
Newehtsine Ndidi Honenq
ne yil gohte

ng yi1 goroa

ng yit kdjl}
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dream

yarn
sweater
meeting
land

soil

map

big

mine
narrow
bulldozer
sled (halfheaded)
field

brave

wide
glacier
dew
boundary
short
horizon
resurrection
miracle
fence

Ft. Rae
vegetable
spring of water
wet ground
creator
God

Ten Commandments

Bible

host (communion bread)
Ten Commandments

permafrost
valley
spring of water



nezq anaderade
nezqle

niba

nghshe
nihshegq
nghts’i

njhts't he nachqywe
njhts't k'e
njhts'l k'ete
njhts't ndtse
njhts't njda
njhts't reghele
nihts'iwele
nqba

nqbawe

nqda

nqgdaya

nqQde ts'g
nqgere

nqgere dechjqt'a
nqgere dek'ale
nQgere dekwo
nqgere dezene
nQgere dezene
nqgere dezene
nQgere honeénqQ?q sqlde
nqQgha

nqhbale
nqhbdlewd
nqQhkwe

nqhta
nqhtdtsele
nqhwhe
nqQhwheacho
nqQhwhejie
nuwe

SLAVEY TO ENGISH

102

improving
bad

moss

potatoes
potatoe chips
wind
windstorm
downwind
crosswind
wind (strong)
against the wind
whirlwind
chinook wind
weasel
morning (first light)
lynx

cat

finally

fox

cross fox

white fox

red fox

blue fox

fox (blue,silver)
silver fox

cross fox
wolverine

tent

teepee

loche

grebe

grebe (small )
marten

fisher

marten berries
tamarack
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sa
sa2eht'gresd
saferjhtt'e
sgats'q

sachq

sachqQ godo

sade kenydi
sadzaeti'ule

sah

sahba

Sahbatue
sahbawe

sahcho

sahkwe
Sahtuot'ine
saht'ea

sahyaa
sakddaraca
sakwina%eht'u
sa tet'd)?q
sand?a
Sanek'qQnjgza
sarehbae
sarezene

satd heda
satsqgne

satsqne asjj dayechu
satsqgne behchjne

SLAVEY TO ENGISH

satsgne behchjnétt'a wela

satsqne dechjqt'd

satsqne 7erjht’é k'anale

satsgne ghdlaeda dene
satsqné goahwhe k'edi

satsqné hatle
satsqne hette
satsqne heze
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sun
eclipse of the sun
calendar

right side
tomorrow

day after tomorrow
sunshine
watchband

bear

trout

Trout Lake

trout stomach
grizzly bear

bear meat

Great Bear Lake people

black bear
bear cub
sunrise

ring around sun
eclipse of the sun
sunset
February
brown bear
black bear
warm weather
metal

magnet

box sled

sled runners
hack saw

fax machine
mechanic
power plant operator
furnace
engine

siren



SLAVEY TO ENGISH

satsgne ke
satsgne kw'its'ek'd
satsqne lisuzu
satsqne naanedlu
satsqnetu
satsgnewele
satsqgnewele
satsqtene

sehk'é kgkéonj?2q
sen '
sen dekwoe

senq

serjt'e

sotd

shd

shi

shy

shighoo

shu

shu k'e te

shu nj7a
Shiuhtaot'ine
Sigehchik

sine

stho

sqgba

sgba dene ghq ni?eye
sqba kdadegerett'e
Sqbak's

Sqbak'e

sQba naye

Sqgba Ndys Dzene
sgba naye sqgba
sqba netsele
sqgbawe

sqQba wela kq

104

skate

penctl sharpener
phiers

sewing machine
aluminum paint
chimney
stovepipe

tin can

porch

coins

penny

mother ( my)
cautious

father (my)
knot

music

song

valley
mountain
mountain ice
mountain ridge
mountain people
Arctic Red River
me

coney

money

loan

tax

Yellowknife
Port Radium
treaty

Treaty Day
treaty money
change

wallet

bank

—~ N~ -~

P N N T T Y e N e S I A

'\(\Ap/\/\phm{\/\/\f\f-\"f\/\

~ o~y



sqda
soh
sqlde
sqlagnq

sqne kului nezq aot'e gha

sudi
sudigohwhe
sudits'yly
suga

stiga libo
stigalu
sugalu sudi
tae
Taedzene
taghu
tahde teril)
tahtq
tdahtsi
tahts: dezhile
takw'i

tani

tani k'e
tani mqla
taonqQ
Taot)
tarecho
taredoe
tarekwe
Tati'akq
tatsele
tatsia
tatsq

tawo

te

teredo
tedlare k'e

105

SLAVEY TO ENGISH

glasses

frost

five

fifty

scolding

candy

joyful atmosphere
joyful

sugar

sugar bowl

sugar cubes

sugar candy

three

Wednesday
whitecaps

rapids

water (deep)
snowdnift (hard packed)
snowdrift (soft)
open water In winter
half

center

Metis

thirty

Christmas

wave

driftwood

dried lake bed
Aklavik

steam from open water
hawk

raven

open water In winter
ice

ice chisel

open crack in ice



SLAVEY TO ENGISH

tootsi
tegakw'i
teh
tehgho
tehk'ae
tehk'dekwe
tohm;
tehnj|
teht'a
tehtt'u
tehtsa
tehwa
tehzd
tehzha

te kareghdle
tekatu
tekq
tekw'ine
tenahtse
tenakeo
tene

te nezgle
terechy

tg retq
terebele

te reyi

tg tddarawe
te taratq
tett'oching
te ts'idla
tich'a
tich'adii
tich'adiide
tich'adiide
tich'ddii kegqne
tich'dadii netsele

106

bad weather
dragonfly

cane

net stick (forked)
muskrat

muskrat meat
packsack

water moss

water lily

net rope

water beetle

mink

polar bear

ice in falltime(running)
ice (sharp pointed)
overflow

freezer

ice (clear)

orphan (1 parent dead)
scoter (white wing)
bucket

rough ice

jigger

thick 1ce

thin 1ce

ice (hard or thick)
ice (breaking up)
broken ice

cattail

ice crack

outside

animals

antlers

horns

hoof

bugs
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SLAVEY TO ENGISH

tich'ddi1 netsele insect
tjch'agoke heavy moccasins
tqdzi canbou (woodland)
toe night

Toeyat} Christmas (midnight mass)
Toeyat)za December
toghdre all night

to gok'edi curfew officer

to k'gnats'e?a flashlight

totan] ) midnight

totan; ti'4a after midnight
Taot] ts'gdane ndgoye Christmas concert
tuzjhto blister

tu water

tu ats'eh?) k'e well

tu ayjhwhe diarrhea

tubae water's edge

tu dartt' flood

tu dawetq lake

tugqke rubber boots
tugqoke neds waders
tugqtene water pail

tukq water house

tu libare water barrel
Tulit'a Ft. Norman

tu natta water (fast)

tu ndtse rapids

tu netsilia dawetq pond

tu redewe clear water

tu regde holy water

tur ducks

turikwe duck meat

tu tt'a under water
tutséle fog over water
tutsi loon

tuwe hot water bottle

107



tuwele

tu xatséle

tu yi1 goreld
t'de

t'akwe

t'e

T'e2ehdd

t'ere

t'ewe

t'oe

t'otene

t'ie

Ttegqht}
ttegot'ine

tteh

tteh

ttehgare
ttehtene
ttehtene
ttereko
tterek'q
tterek'q
tterek'q satsgne
tteret'o
tteret'o tene
ttesatsqne
ttesatsqne
tlesatsqne kehtat'c
ttesatsqnewele
tt)
Ttichedewe za
tticho

ttjcho hendrehtse
ttighele

thighu k's

tt) got'drjla

SLAVEY TO ENGISH

108

broth

steam
submarine
grayhing

the beginning
charcoal
Dettah

girl

poplar
paddle

baby bottle
dog (female)
Norman Wells
oil company
gas

lard

tallow

gas can
jerrycan
butter

diesel fuel
kerosene

oil stove

oil (thick)

oll pail
kicker
outboard motor
kicker propelier
pipeline

dog
February
horse
horsepower
dogpack

dog bite
dogteam
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ttikq

ttireyu

tt) t'akwe weda
thttulé
tt|yaa

tt'aoe

tH'da

tt'ani
tt'ehzele

tt'o

tt'oghd
tt'okwits'i
tt'ola

tt'old

tt'o tene
tt'otse

tt'u

tt'uhgq
tt'uk'eret)
tsd

tsaele
tsabehdene
tsadets'e
tsddowe

Tsa kats'enjwgzd
tsek)

tsakwe

tsdl)

tsdludd
tsareyu
tsdwe

tsdwe enako?d
tsawehba
tsawehts'd
tsawerechyne
tsdawe sqba

SLAVEY TO ENGISH

109

doghouse

dog (male)

dog (leader in team)
harness

puppy

pants

bay

lakeshore
trigger

grass

horsetall
hairbrush
oatmeal
porridge
basket (woven)
onions

rope

babiche

fiddle

beaver

beaver dam
beaver pelt stretcher
beaver (female)
beaver (mature)
June

beaver lodge
beaver meat
beaver castor
shrew

beaver (male)
fur

fur parka

fur mitts

fur hat

pelt stretcher
fur cheque



SLAVEY TO ENGISH

tsdyaa

tse

tse

tse
tsebehch|ne
tsebehchine etelq wela
tseghs

tse hehdowe
tsek'e

tsele

tsele
tsenjht'e

tse rek'q

tse tene
tseyare

tsia

tsjts'ow!
tsqdane s@ba
tsqkq

tsqkq

tsgkq go2erjhtt'ewe
tsqtene
Tsqtue

ts'a dezhi
ts'ah

ts'ah

ts'ahda
ts'ahdole
ts'ahdqne
ts'ahgule
ts'ahwa

ts'eku

ts'eku got'dhke
ts'eku got'ahke
ts'eku hjl)
ts'eku k'dowe

110

beaver (1 yr. old)
firewood

dirt

button

wood sled
two-piece wood sled
cord of wood
twisted wood
button hole
prairie dog
sawdust
blackberries
firewood

wood box
drywood
caribou calf
suffering
family allowance
bathroom
outhouse

toilet paper
honey bucket
Lac LaMarte
helmet

cap

hat

brim (of hat)
woman's cap
parka hood trim
togque

oldtime cap
female

nylons
stockings
menstruation
queen
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SLAVEY TO ENGISH

ts'ale frog
ts'ehtsene tobacco (homemade)
ts'éku he dene k'dla dene gha virgin
genetéle

ts'eku woman
ts'enej| afraid
ts'enejj scared
ts'enqhji spruce cones
ts'ere bedsheet
ts'ere blanket
ts'eére degde Hudson Bay Blanket
ts'ere guhtele duffle
ts'erehkw'ik'e iiving room
ts'erehtse darts
ts'eret'dre blanket (inside)
ts'etse crying
ts'eze scream
ts'erikwe pipe
ts'ot'd cigarettes
ts'ot'udze chewing tobacco
ts'et'ukw'a ashtray
ts'eyqne old woman
ts'ézhqgn)g old woman
ts'jda caribou (cow)
ts'{hduu ant
ts'inahke orphan (both parents dead)
ts'qdane chiid
ts'qdane bgt) godchiid
ts'qdane dene ghqte adopted child
ts'gdane goghdonehte teacher
ts'qgdane goghdonetq dahk's classroom
ts'‘qdane goghdonetekq school
ts'gdane goghdonehte ts'¢ nadi teacher's aide
ts'gdane goghdonehte ts'e principle

k'aowe
ts'qgdane yenagoya toys
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SLAVEY TO ENGISH

ts'qdane yet'd k'eénade
ts'ogah
ts'oh
ts'gnqhbale
ts'oo
ts'ootawe
Ts'oot'ine
ts'u

ts'u dare?q
ts'udzes
ts'ukwa
ts'ulu
ts'umqghkq
ts'ut'ue
wekq dene 72ah?)
Wet;

wha

wha

wha

wha gots'e
whagweshu
whdorewe
whateduh

whatto

whe

whe

whene

whiri asj] heguhod
whirt dene k'éch'a goderawa
whiri njweg

xa

xddaots'edi

xadze

xae

xae tani
xaghadze

112

bicycle

fly eggs

fly

sail

muskeg

poles for boat
Dogrib people
spruce

timber stand
spruce gum (soft)
greenwood(almost dry)
greenwood
leanto

spruce bark
fever

Lac LaMarte
rack

sand

long time ago
for a long time
hill

late

sand bar
quicksand

belt

star

wart

catches on quickly
quick temper
anxious

club

boast

scar

winter

middle of winter
roots
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SLAVEY TO ENGISH

xah

xahkwi

xaht{

xaihkw'ene

xakwe

xgots'edi

xdre boot'ineke

xare dets'é k'dots'ewa gha
sdots's?)h

xat'g

xatt'e

xg

xeni

xgts'é agodarade

xewa

X0

xoe

xone

xqqdets'erada

yabdehtue

yah2qne

yahnane

yahn)) ts'é

yaht)

Yahtjdewakq

yahtjdo

yaht] t'arehkw'i

yak'ahdea

yak's

yak'eot'ine

yak'eot'ine denek'sedi

yak'eeot'inedo

yanqhoa

ydrehk'ea

yatikq

yatjkq gozhine
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Canada geese
stovepipe elbow
fish (unidentified)
upturned stump
first one

proud

family
self-government

fall (season)
compass
evening

raft

towards evening
pus

thorn

snare

all of a sudden
confession
ocean

over there
across

ancient times
priest

Ft. Providence
bishop
deacon

snow fleas
heaven

angel

guardian angel
archangel

loon (redthroated )
grasshopper
church

hymn



SLAVEY TO ENGISH

vatjkg sqba chjts'ele
yat'a

yazig

ydzia gonezq agodarade
ydzig njhts'i

ydzqQ adarade
yedole

Yozu bechilekuka
Yezu Kri

Yozu taniwe Dzene
yidda

Yihda

Yihdatsele

yuhgqne

zha

zhd

zha behchjne
zhabehchjnewe

~ zha denele

zhat'd nezq keoratjle
zha ha nachqws
zhahzhole

zha ka k'énatte lishare
zhakq

zha tarik'qQ

zha tdrett'e

zha taritte

zhat'o

zhatsele

zhu

zhukq

zhu tf'ule

zhu wela k'e
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collection

sky

little bit
moderating weather
breeze

clouds clearing away
net marker
apostle

Jesus Christ
Good Friday

fly eggs

Big Dipper

Little Dipper
bittern

snow

lice

snowmoblile
snowmobile cover
snowing
whiteout
snowstorm

snow (soft new-fallen)
bombardier

igloo

snow (melting)
snowslide

snow (melting)

iIce cream

wet snow
clothing

store

clothesline
closet
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SECTION III

TOPICAL LISTS



animals

antlers

arctic hare

bat

bear

bear cub

black bear

brown bear

grizzly bear

beaver

beaver (female)
beaver (male)
beaver (one yr. old)
beaver (two yrs. oid)
beaver (three yr. old)
beaver (mature)
beaver castor
beaver dam

beaver lodge

blue fox

bunny

caribou

caribou (barrenland)
caribou (woodland)
caribou (cow)
caribou (young cow)
caribou (cow with no calf)
caribou (pregnant)
caribou (cow with calf)
caribou calf

caribou {mature male)
cat

claw

ANIMALS

tich'adii
tich'adiide
gahcho
dijgret'one
sah
sahyaa
i.saht'ea 2. sarezene
sarehbae
sahcho
tsd
tsddets'é
tsdreyu
tsdyaa
ekuu
k'onih?a
tsddowe
tsaly
tsdanele
tsak|
nqQgere dezene
gahyaa
ekweg
ekwewd
tqdzi
ts'jda
deyaretsele
erezha
eya
eteyako
tsia
bedzio
ngdaya
baskegone
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cow
coyote
cross fox

den

dog

dog (last one In team)
dog (leader in team)
dog (male)
dog (female)
ewe

fisher

flying squirrel
fox

frog

hoof

horns

horse

Husky

lamb

lodge

lynx

marten

mink

moose

moose (cow)

moose (cow with no calf)

moose (cow with calf)
moose calf

moose (two to three years)
moose (bull -second largest)

moose (large bull)
mouse

muskox

muskrat

otter

ajire
digatsele
1.nqgere dechjqt'a

2. nqgere honeénqg2q sqlde

262Q
tf)

bshchjne ts'ene weda
tt} t'akwe weda
ttreyu

t'ue

doreya
nqghwhecho
dleareht'one
nqgere

ts'ale

tich'ddii kegqne
tich'ddiide
tticho

Endkelj
dohyaa

ok|

nqda

nqQhwha
tehwa

Its'e

deyare
erezha
eteyaka
its'éyaa

)is'e ydrego
jts'etsele
jts'eéo

diig

gokw't ajire
tehk'de

nabes
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ptg

polar bear
porcupine
prairte dog
puppy
rabbit

red fox
reindeer
seal
serpent
sheep
shrew
silver fox
squirrel
tail
weasel
white fox
wolf (female)
wolf (male)
wolf
wolverine

arctic loon
arctic tern
bald eagle
beak

bird

bird eggs
bittern
brant
Canada geese
crane
duck

gugu

tehzd

ch'yg

tsele

ttjyaa

gah

nqQgere dekwo
ekwekebare
naija

nadu

do

tsdluda
nqgere dezene
dlea

bache

nqQba

nqgere dek'ale
digarets'e
digareyu
diga

nqgha

BIRDS

bedarega
behk'dkwich'jg
det'onecho
chjg?€ehdd
chigq
chjgghe
yuhgqne
dat'e

xah
deleho
turn
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feather

grebe
grebe(small)
green-winged teal
hawk

horned owl

loon (arctic)

loon (grey-throated)
loon (red-throated)
loon

mallard
merganser

nest

owl (short-neck)
pintail

prairie chicken
ptarmigan

raven

river duck (unidentified)

robin

rusty blackbird
sandpiper

scoter (white wing)
scoter

scoup

seagull

shoveller

snow bunting
snow goose
snowy owl

spruce grouse
swan

turkey

water fowl (edible)
whiskeyjack

wing feather

choh
nqghta
nqQhtdtsele
chutsele
tatsia
behdz]
bedarega
kw'jhbe
yangh7a
tutsi
chuho
kwole
chygt'o

1. edlots'i?))
gjlea
7ehtdle
k'ahba
tatsq
dewile
gohtsi
gohtsit'ea
1. dghdiye
tenakeo
chuk'e
dajhgare
behk'de
dayechare
kwak'da
gogarek'ale
behdz)ga
dih
degao
dihcho
det'one
2qhk'ae

bet'dlechore
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woodpecker

yellow bird
abdomen
Adam's apple
ankle

arm

armpit
backside
bangs
barefoot
beard

belly (inside)
belly
bellybutton

between his fingers
bladder
blood
blood veins
body

body hair
bone

braid

brain
breast
breastbone
buttocks
calf (of leg)
callus
cheek bone
cheek
chest

chihkw'ine
chjg dekwoe

BODY PARTS

denett'ere
denek'ahkw'ene
denekechine
denegone
denegohtt'a
denet'ane
denenahte
deneke dedele
denedaghd
denebet'are
denebe
denebejire
deneldge
denelowe
denedele
denech'ue
denezhj|

dene k'e eghd
denekw'ene
denekwigha hahtt'y
denekwighq
denet'o
denet'akw'ene
denett'd
denets'o
denet'u detq
denedakw'ene
denenjk'éhkwe
denewile
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)

chin
collarbone
corpse
dandruff
ear
earwax
elbow
excrement
eye
eyeball
eyebrow
eyelashes
face

fat

finger
fingernatl
flesh

foot bone
foot
forehead
gall bladder
gallstone
gray hair
gums

guts

hair (head)

hand - back side

hand
head
heart
heel

hip

jaw
joint
kidney
knee cap

dene?ehda
denewezele
denewese
denekwichore
denedzihbare
denedziht'o
dene72ehts'e
denetsqgne
deneda
denenagere
denenagohxd
denenagohxa
denenj
denek'a
denelakw'ene
denelagone
denekwe
deneke kw'ene
deneke
denets'ahbe
denett'e
deneyii kwe nesha
denekwi?egd
deneghukwe
denets'i
denekwigha
denelat'a
denela
denekwi
denedza
denekehta
denett'dkw'ene
deneseéhkw'ene

denekw'ene +faghqj7a

denets'e
denegohdze
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knee

larynx

left sight
leg bone
leg

lips

iittle finger
liver

lungs

mouth
muscle
navel

neck - back of
neck

neck glands
nose bone
nose

nostril

palm of hand
ribs

right side
saliva

scalp

shin
shoulder blade
shoulder bone
shoulder
skin

skull

sole of foot
spine

sweat

tears

teeth

ten toes
tendons

denego
denek'ahkw'ene
2jhts'e
denedzahkw'ene
denekw'ene

1. denedagho 2
denelahtsele
denewe
denedzehds
denewa
denech'ire
denebejere
denek'chchj
denek'o
denek'ahtsene
denjghqgkw'ene
denyghq
denjghqzhii
deneldtt'a
denechghkw'ene
sqats'q
denewaeze
denekwiwe
denets‘abe
denegqchyht'd
denegqhchine
dene?¢ehgo
denet'ue
denekwikw'ene
denekett'a
denechjkw'ene
deneni k's tu
denenatu
deneghu
denekololu
denech'ire
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thigh bone

thigh
throat
throat
thumb
toenails
toes
tongue
tonsils
top of foot

top of head

urine
uterus
uvula
waist
wart
windpipe
womb
wrinkle
wrist

arena
attic

bank

bar
basement
bathroom
bedroom
cafe
ceiling
chapel
chimney

deneghokw'ene
denegho
denek'a
denek'a
denelahchu
denekagone
denekekw'ene
denewadre
denek'ahtsene
deneket'd
denekwit'a
dene2jhdle
denets'ewe
denek'ahdelé
denett'ere
whene
denewole
denets'ewe
enets'dle
denelachine

BUILDINGS

nagots'eyekq
dahkq

sqgba wela kg
kqtukq

kq gott'a go2q
tsqkq
nats'enetek'e
ligafikq
hyddye got'dre
lamehkq
satsqnewele

122



church yatikq

classroom ts'qdane goghdonete dahk'e
closet 1. as)) goyi wela 2. zhd wela k's
community hall dagowekq

corner godzi

doghouse thkq

door godanjtq

doorknob bet'd godakats'srechu
drugstore : naidi yukq

entry goyigore~d

exit kihde kagore~d

floor dite

floor tiles ditewe nitéts'ele
garage lisharekq

gym nagots'eyekq

hospital dene eya}likq

hotel nats‘enetekq

house kq

igloo zhakq

jad kqrezene

key lediu

kitchen kw'dk'e

lean-to ts'umqghkq

library ' erjhtt'e k'e gots'ede dahk'e
living room ts'ere hkw'ik'e

office building arjhtt'eé k'ets'edi kq
outhouse tsqkq

padlock bet'd goddr)j7a

police station 2ehkw'aht;kq

porch sehk'e kgkeonj2q

post office arjhti'e niyskq

rental house dikdlekq

roof kq gokwit'a

room kegoni?q
school ts'gdane goghdonetekq
shack kq goch'ile
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shingle
skyscraper
small building
stage

stairs

store
upstairs

wall
warehouse
water house
window

air freshener
detergent
dishsoap
oven cleaner
perfex

rug shampoo
soap
Windex

apron
bathing suit

bedroom slippers

belt
beret
bib
blouse

kqkwit'dre
kqQ daonjcha
kq gonetselia
daht'o

bak's dekenats'ide
zhukq

dahkq

kq got'dre
tuekq

tukq

lajak'e

CLEANING PRODUCTS

bet'd goy! gotekq

daette ndrade

kw'd daette

beyil bekd2et'e daette

bet'a zhu k'endats'ehtse ndidi
djté k'e tewehchu daette
daette ‘

laja daette

CLOTHING

mahte

bet'd k'enats'sbazhu
nahkale goke

whe

denekwi k's ts'e?q
bebi bebe tewehchu
2shwile
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bracelet
brim (of hat)
broach
cap
caribou leg skin mukluks
caribou skin pants
caribou skin parka
clothing
collar
cowboy hat
diapers
dress
earmuffs
earrings
footwear
fur hat
fur mitts
fur parka
glasses
gloves
hairpin (berret)
handkerchief
hat
head scarf
headband
headstrap
heavy moccasins
helmet
high heels
jeans
liners
mitts (medium size)
mitts
mukluks
necklace
necktie

denelachjne k'es wela
ts'ahda

bets'eh?q

ts'ah

edzagwe hke
deghqne tt'd7e
deghqne endke~e

1. goht'ene 2. zhu
denek'ohkale

lisabu ts'a

kw'atele

29h

denedzihbare k'e wela
denedzi k's wela

ke

tsawehts'a

tsdwehbd

tsawe endke?e

sqda

laju

denekwi t'd ts'erjhea
dekoh k'uchu

ts'ah

k'uchu

kwitt'u

kwit'are

tich'ake

ts'a dezhi

kehtdch'jne

dgoshq tt'a7e

1. as)) t'dré 2. goht'ene t'dré
juhba

ba

enakeks

1. denek'o k's ts'ehta 2. fqzha
k'ots'ehchu
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night shippers nahkale goke

nylons ts'eku got'ahke
oldtime cap ts'ahwa

overcoat gok'ereh7e
oxfords dika

panties ligarthsq

pants tt'a7e

parka cover enake?e naarach'i
parka endke?d

pocket dene tt'ahkd
purse k'enatt'uts'eht)
pyjamas bet'a nats'enete gqQzhu
raincoat chq gqQ2?e
rainpants chqgqtt'd2e
rubber boots tugqke

scarf k'ots'ehchu

shawl lishal

shirt gots'enjh2?e
shorts got'ahyu nek'one
skirt 2ehchd

sleeve support gqtt'u

ship got'a2ehcha
slipper moccasins gonjhke

socks got'dhke

socks guhtele

sport coat bek'dowire?e
stockings ts'eku got'ahke
suit bek'dowirera
suspenders ketehtl'u

sweater naya?e

T-shirt gots'anjhoet'dre bet'ats'eda
thick socks 1. got'dhke detq 2. guhtele deiq
toque ts'ahgule
underwear got'ahyu

vest lehwe

waders tugoke nede
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wallet
watchband
woman's cap

black
blue
blueish
brown
gray
green
orange
pink
purple
red
reddish
white
yellow
yellowish

Aklavik

Arctic Red River
Colvilie Lake
Dettah
Edmonton

Ft. Franklin

Ft. Good Hope
Ft. McPherson
Ft. Norman

Ft. Providence

sqbawe
sadzett'ule
ts'ahdole

COLORS

dezene
dehti'ee
gorehti'ee
dehbae
dehbae
it'q
dedele
dze
jietd
dek'otse
goretsile
dek'ale
dekwoe
gorekwoe

COMMUNITY NAMES

Tatt'akq
Sigehchik
K'dhbamjhtié
T'e2ehdd
Mqlanene
Deline
Jddhkg
Deguukq
Tulit'a
Yahtjdewekq
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Ft. Rae

Ft. Simpson
Ft. Smith
Hay River
Inuvik

Lac LaMarte
Lac LaMarte
Norman Wells
Port Radium
Rae Lakes
Snare Lake
Snowdnift
Trout Lake
Wrigley
Yellowknife

Neshikq
tiditkg
Kwebaicha
K'dtt'oda
Endakekq
Tsqtue
Wet
Ttegqht)
Sqbak'e
Gamjhtue
Kwe2ehtue
tuhchok's
Sahbatue
Kwedzé hkg
Sqbak's

DAYS, MONTHS, SPECIAL TIMES

Ash Wednesday

birthday
calendar

Christmas concert

Christmas

Christmas (midnight mass)

Easter
Good Friday
holiday

New Year's Day

Paim Sunday
Thanksgiving
Treaty Day
wedding

January

to dzene

denedzene
sa%er|hti'e

Taot) ts'gdane nagoye
Taot]

Toeyat]

Naeda

Yozu tdniwe Dzené€
k'eots'ere?a dzene
Eddedzeneo
Eledzene

Mdhsi Ts'enjwg Dzene
Sqgba Neye Dzene
dene eghqye

Eddaedzeneoza
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February
March
Apru

May

June
July
August
September
October
November
December

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

add
book
calculator

cardboard paper
cassette recorder

classroom

coloring pencils

computer

computer disk
computer mouse
correction fluid
corrugated paper

1.Sanek'gnjazd  2.Ttjchadewszd
Det'oneoza

Naedaza

Nahwhjza

Tsd kats'enjweza
?|hbetanizd

Ek'azd

Egqchjnezd

Boek'e tue Dats'shtoza
?ehdzozd

Toeyatjzd

Edaedzenedo
Ndkedzene
Taedzene
Djjdzene

tue ts'ede dzene
Eddedzenet'g
Eddedzene

EDUCATION

eteldts'erehtd

arjhtt'e

bet'd asj) eldts'erehtd
erjhtt'ewaretq

bet'd godi ts'ihchu
ts'gdane goghdonete dahk'e
orjhti'échjne  tech'dkdra~a
begoyd satsqne

god! k'edi kw'a

begoyd satsqne dlja
ajiwatu

arjhtt'ewe gok'a
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crayons
desk
dictionary
divide
education
encyclopedia
enrollment
eraser

fax machine
ink
language
map

pen

pencil

penctl sharpener

reader
syllabics
trained
word
workbook

afraid
agreeable
anxious
argue

ashamed
bad
boast
bold
brave
careful
careless

erjhtt'échyne denihdi
ledd bek's erjhtt'é ghdlats'eda
kede necha erjhtt'e
etek'dnats’erewa
deneghagonetq
edirenéné erjhtt'e

dene hereta
erihti’'échyne ajiwa
satsqne erjhtt'e k'enale
erjhtt'étd bet'a ets'erett'e
denekede

ng 2arjhtt'e

er ht'échjne
erjht'échjnewa

satsgne kw'its'ek'a

godi erjhtt'e

denewda k'e eratt'e
goghdonete

kede

beghdlats’eda erjhtt'e

AND ATTITUDES

ts'ensj]

he~q ts'enjwe

whirt njwe

elets'¢ ts'iich'd k'¢ etets'g
nayats'sht}

hiyagohwhe

1. nezqle 2. dzdqt'e

xddaots'sdi

denedze natse

nejjle

dene serjt'e

asj] séts'ert'éle
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catches on quickly
cautious
confused
confused

crying
disagreeable
doing good for oneself
exhortation
friendly

gossip

hate

he likes 1t
helpful
imagination
jolly

joyful atmosphere
joyful

kind

know

loving

mad

miserable

nag

panic

paying no attention
pester

prejudice

proud

quick temper
rational

realize

regret

remember
respectful

sad
scared

whin asj} heguh?d

serjt'e

asj) k'éorezhgle ldjt'e

dene gha sqgn; ldagqht'e
ts'atse

dene k'eé anjwéle

edegha nezq at']

godi natse

dene ts'¢ ts'enezqQ

kuhkare yaots'ihde

dene ts'erewene

begha nezq

dene ts'¢ ndaohdi njwe
denegoyd hooyj; ts'€ k'snake
beghq dioowhe
sudigohwhe

sudits'ly

denedze gghi)

bek'e ots'erezhq

dene ghq ts'enetq

hich's

dene gha dza agght'e

dene k'ddats'erewe
dadzits'erette he ats'ude wile
ekqqn)wele

dene k'ddats'erewe

dene ts'¢ ch'danjwe
xdots'edi

whiri dene k'ech'a goderaws
nehkw'l go7d gha denegoya qt'e
benets'er|di

bek'arets’|l

as)] henats'edi

dene hets'enjhchad

duwe ts'enjwe

ts'enajj

131

ﬂf\r\f\r\f\/\/\r\r—\/\r\f\/—\r\'\r\rmf\ﬁ/\

‘f\ﬁf\/\/‘f\/\ﬁr\/‘,—\,—\f\/\f\ﬁ/

- o~ e~



scolding
scream
shout
shout

shy

smart
smile
sorrow
suffering
surprised
sympathetic
temper
thankful
think about oneself
thinking
trying
unfriendly
unwanted
warning
weary in mind
worry

ashes
blaze
coal
charcoal
diesel fuel
embers
fire
fireplace
flame
gas
kerosene

sqne kuld nezq aot'eé gha
ts'eze

berydla

dets'eredla
hiyats'jl|

gqzhq

dloo njweg

begha die

tsjts'ewi

denezare

dene beterat'ine ts'enjwe
bek'sch'a agght'e
mahs! njwe

edeghq naadits'ews
naadits'ews
bek'dgots'ehwha
dene ts'é sone mwe
bets'enjwele
behqidi

denegoyd nerit)
duwse ts'enywe

1. t€ 2. fezhdré
kqwelé ndtse
1.kwerezene dek'q
t'e

tterek'q

kgkwiré k'dla dek'q
kq

kqk'é

kqwele

tteh

tterek'q

2.kwarek'q

132



matches kq
red coals kqgkwire
shavings eghad
smoke teh
soot tots'i
FISH
arctic char tuededele
coney stho
fish (lower front fin) tuet'abdre
fish (unidentified) xa htj
fish eggs tuek'q
fish fins tuet'aa
fish guts tuets'i
fish scales tuegq
fish shime  tuett's
fish tail fin tuechet'aa
fish tue
grayling t'de
herring tuehya
jackfish 2qhda
loche nqghkwe
pickeral 26hch'ig
roe tuek’'q
stickfish tuegotse
stickfish tuegotse
sucker (fish) dehdele
trout sahba
trout stomach sahbaweg
trout stomach sahbawe
whale tuecho
whitefish (large) dechahda
whitefish tu
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FOOD AND COOKING

apple

bacon

baking powder
baking soda
bear meat
beaver meat
beef

berries
birthday cake
biscuit

bone grease
bread made with roe
bread

broth

butter

cake

candy
canned goods
cartbou meat
carrots
cereal
cherries
chewing gum
chicken
chocolate bar
coffee
cookies
cooking stick
crackers
crumb

Dene cake
donut

dried apples

jiedek'otse
guguhk'a
liwharetaye
liwharetays
sahkweg
tsakweg
ajirekwe

jie
denedzene taht's
teht'egqne
ekw'enette
jk'ygteht'e
teh'towile
tuwele
ttereko
téht's tekq
sudi
beddkaaret'a
ekwekwe
kwah
ndhkale gobere
jiedek'otse
dzehwa
dihkwe
ejiredele
ligafi
taht'aotekq
geh
taht'egqne
beti'a gogtire
nakweche
teht'e bechqgadniod
gots'jdze
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dryfish (pounded)
dryfish
drymeat
drymilk
duck meat
eggs

fat

firestick
fish

flour

food

grub

ice cream
Jam

lard

meat (fresh)
meat (soft)
milk -
moosemeat
muskrat meat
mutton
oatmeal
onions
pancakes
peanut butter
pemmican
pepper

pork
porridge
porridge
potatoe chips
potatoes
prunes

rabbit meat
raisins

rice

jchjkwe narekw)
nsehgwde
begqne
mileéyadre
turkwe

aghe

ek'a

kq gsh

tuekweg

liwhare

be

beé ghq shats'aye
zhat'o

teht'e k'e ats‘ah9j
tteh

be réljne
beretto

1. ejiret'otd 2. mile
|ts'ekwe
tehk'dekwe
dokwe

tf'ola

tf'otse
teht'aticle
dleabere

ots|

denjts'th
gugukwe

tt'ola

tt'old

nihshagq
nihshe

Jiecho

gahkwe
jie

gua
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salt

stew

sugar candy
sugar cubes
sugar
syrup
tallow

tea

toast

turkey meat
yeast

ashtray
baking pan
bed
bedsheet
bedspread

blanket (inside)

blanket
broom
bucket
chair
coffee table
coffeepot
cooking pot
couch

crib

cup
cupboard
curtain
dipper
dish towel

lisel

be hooyii tetah ats'sh?)
sugalu sudi
sugalu

suga

k'jhtud
ttehgare

ladi
toht'ewilé lere
dihchokwe
isgl

FURNISHINGS AND UTENSILS

ts'et'ukw'a
kw'a2ehts'a

daehte

ts'ere

daghte k'e tewehchu
ts'eret'are

ts'ere

bet'a gok'arst]

tene

bek'e datf'dts'erehda
ligafi leda

ligafi tene

be tene

bek'e dats'srehkw'i
bebi dashts

libo

kw'a bet'a wela
lajawe

liboche

dqshq
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down blanket
dresser

dryer

fan

fire extinguisher
fork

freezer

frying pan
furnace

hand mixer
hand wringer
honey bucket
Hudson Bay Blanket
iron

ironing board
kettle

kitchen cupboard
knife

hd

linoleum
mattress

mirror

mop

oll stove

oven

phone

picture

pillow
pillowcase
plate

rabbit fur blanket
refrigerator

chohts'eére

bet'd zhu wela

bet'd zhu narejd
bet'd goy: gok'a
bet'd kq nats'snahkwi
beeghq

1. asj; wek'd bet'd wela 2. tekq

legwile

satsqné hetls

bet'a mileé ts'ehts)
bet'd zhu ghdtaradi
tsqtene

ts'ére degde

bet'd zhu k'sts'erena
bek's zhu k'ets'ere7d
liganare

kw'dk'e

beh

liguwe

djtewe

daghtewe

bet'd edeghdtis'eda
bet'd djté k'endts'etse
tterék'q satsqne
beyii bekd~et's
bet'd gots'ede
arihtt'echu

kwi2ale

kwi?alewa

kw'a

gahwe ts'eére

as)) wek'd bet'd wela

ﬂ/\f\f\f\f\ﬂ/\f\/\’\f\f\/\fs/\/\ﬁ
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roaster kw'd 7ehddadenjla
rug djte k's tewahchu
shelf bok'e as)] dawela
slop pail 1. datfehtu tene 2. kw'dtitene
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soup bowl
spoon

sugar bowl
table
tablecloth
teapot
teaspoon
telephone
thermometer
thermos
toaster
towel

tub

vacuam cleaner
wash basin
washboard
washing machine
waste basket
water barrel
water pail
waterpump
weigh scale
wood box

liboghjne

lishuye

suga libo

leda

ledawe

ledih tene

lishuye netsiha

bet'a gots'ede

bet'd eyda hets'ihdza
bet'd asj; wekd wetq
bet'd taht'ewilé k'sts'erahti
lesimd

libare

gohkw'éle hade
dattehkw'a

bek'e zhu k'endats'etse
bet'd zhu k'sndats’'etse
gohkw'eleé tene

tu libare

tugqtene

bet'd tu kdt'sett'e
bet'd ededdtis'ereda
tse tene

HUNTING, FISHING AND TRAPPING

arrow feather

arrow

arrow notch
arrowhead

babiche

bait for hooks

bait setter

beaver pelt stretcher

K'jt'ale

k']

k'jlage

k'ilQ we2q
tt'uhgq
etsgne

ju yirikwg
tsabehdene
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binoculars

bow

bowstring

box sled

bulletbag

bulletbag

bullets

bush radio

cache

camp

candle

canvas skidoo cover
carnbou skin blanket
chain

chimney

club (made of horn)
club

deadfall trap
dogpack

dogteam

dogwhip
doublebarreled gun
doubleblade axe
fish club

fish net

fish scoup

fish spear

fish trap

fishhook

fishhook string (short)

fishhook strings (long)

fishing rod
flashlight
floats
funnel

fur

bet'd yiirit')

21ht)

21htjtt'ule

satsqne behchjne
kwiichows
kwitchowe
kwiicho

dechjtah bet'a gots'ede

derechine
ndnats'ede k's gola
ek'arik'qne

zha behchjnewe
deghqne ts'ere
2ehdzoti'u
satsqnewele
edexd

xa

dechj?ehdzo
ttjghele

tf) got'drjla
dahkware
eganjod

gohkwy enadrehk'd
tuegqxa

mj

tuwe

tuebeka

29

dah?a
edaighone
juhtt'ule
daheachyne

to k'enats’era
datlure
dareéchare
tsawe
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gaffhook

gas can

grill

grub box

gun

gunsight (front)
gunsight (rear)
gunstock
harness

hooks (with bait)
hunting license

hunting snowshoes

ice chisel

ice scoop
jerrycan

jigger

keel

kicker propeller
kicker

leghold trap
mosquito dope
mosquito net
muzzle loader
net marker

net rope

net stick (forked)
net stick

net string

net thread
outboard motor
packsack
paddle

pelt stretcher
picnic

pistol

pocket knife

gohze

ttehtene

kare bek's bekdsts'st's
kw'atene

kwik'i

bet'gj}

k'alage
kwik'ikehta
thitt'ule

ju

orjhtt's bet'd ndts'eze
2ahcho

tgoede

tukw'd

ttehtene

terach}

eld nqkw'ene
ttesatsgne kehtdt'o
ttesatsqne
nehdzowa

kw'i naidi
kw'thwe

kwik'i bet'a naats'ele
yedole

taht'u

tehgho

dahze

emqt'u

mjhkweéle
ttesatsqne

tehm;

t'oe

tsdwarachjne
kdats'erek'q
lakwik'i

behya
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poles for boat

rack

rope

satl

shotgun

single barreled gun
sinkers

sled (haltheaded)

sled

sled runners

shingshot

smokehole

snare

snowmobiie cover
snowshoe (back crosspiece)
snowshoe (foot straps)
snowshoe (frame)
snowshoe (front crosspiece)
snowshoe (front part)
snowshoe (middle netting)
snowshoe (middle)
snowshoe (netting)
snowshoe (2nd. crosspiece)
snowshoe ( back section)
snowshoes (large hunting)
snowshoes (roundnose)
snowshoes

starter rope

stick hook for hide

stick snare

stovepipe elbow
stovepipe

string to tie rocks to net
tackle box

teepee

tent

ts'ocotewe
wha

tt'u
ts'gnqhbdle
kwewakwik'i
taserehk'e
mjhkwe
neht'a
behchine

satsqneé behchjnett'a wela

kweradlu

tehgha kago)7ad
xoe
zhabehchinewe
2ahti'dkw'a

7ah jodle
cahkw'ene
enahtekw'a
oahkwi
keteehga

oketq

2ah hehga
ekw'adewe
oahtt'akw'a tsele
2ahcho
jqhte2ah

2ah

bet'd ts'ersiu
bek'e ewe nats'enahge
bet'a dachuritt'ii
xahkwi
satsgnewele
kweret'u

dah?a tene
nqhbalewd
nqhbdle
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tobaggan
trap bait
trap
trigger

two-piece wood sled

willow bark net
wood sled

ant

bee

bee's nest
bugs
bulldog (insect)
butterfly
caterpillar
cobweb
dragonfly
fly eggs

fly
grasshopper
insect

lice
mosquito
moth
sandfly
snow fleas
spider
spiderweb
termite
warble fly larva
wasp

water beetle

ligareyqne
nehdzobere
2ehdzo
tt'ehzele

tsebehchine etelq wela

k'detimjne
tse. behchjne

INSECTS

ts'{hduu

kw'irehnq
kw'irehnqt'o
tich'ddii netséle
ndaridio

golere
gudehshone
k'dlemjne

tegakw'i

1. ts'ogah 2. yidda
ts'oh

yarehk'ea

tich'ddit nets€le
zha

kw'i

golére dek'ale
gots‘ehgha
yak'ahdea
7ehtsda k'dlde
k'dlémjné
chjhxa
enohgu
kw'irehnq
tehtsd
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worm

worms in caribou throat

arctic

bay

broken 1ce
calm water
cave
channel
clear water
chiff

copper
creek

dew

dirt

ditch

dried lake bed
dripping
earth

eddy

field

flat place
flood

forks of river
freezing up
frozen up
glacier

gold

gravel

head of river
hill ridge
hill

gu
ek'ahgu

LAND AND WATER

eligu nene

tt'aa

te tdratqQ

deghe

kwe yil go?q

deh nqkw'ene niod
tu redewe

hidlee

satsqne dekwo
dehtsele

ngk'e rehzo
2ehtt'e

godenjge
tarekwe

dahtu

edire nené, dinnene
700

ng hjt'ale

tdte

tu darjtf'

tak'ejl]

derate

dehte

neg k'e kw'ené
kwerekwoi deti
kwe ha ett'e tetah
dar)ly

dahnene
whagweshu
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horizon

ice (breaking up)
ice (clear)

ice (hard or thick)
ice (in falltime-running)
ice (overflow on land)
ice (sharp pointed)
ice

iIce crack

ice jam

icepack (along shore)
icicle

island

lake

lakeshore

land (flat place)
land

meadow

mountain ice
mountain ridge
mountain

muddy water
muskeg

ocean

open crack In ice
open water in winter
overflow

path

pebbles

permafrost

point

pond

portage

pressure ridge
puddle

quicksand

nglare

te tadarawe
tgkw'ine

tg reyi
tehzha
kirikw'ene
te kdreghdle
1. t¢ 2. gulu
te ts'jdla
daturé whe
bet'd tunede
1. gulu tdanehte 2. kq goka gulu
duh

tu dawetq
tHani

tate

ng

go2Q

shu k'e te
shu nj7a
shu
2ehti'etu
ts'oo
yebdehtue
tedlare k'e
1. takw'l 2. tawo
tekatu

etene
kwagwi

ne yi1 gohte
2ehda

tu netsilia dawetq
gotah
tueghd

k'élu k's tu
whatto
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rapids

river bank
river bottom
river

rock

rough 1ce
sand bar
sand
shallow rniver
shore

slime

soil

spring of water
spring

steam from open water
steam

sticky mud
swamp

swift water
trail

treeless hill
treeline
tributary

two rivers meet
under water
valley

water (clear)
water (deep)
water (fast)
water
water's edge
waterfall
wave

wet ground
whitecaps
world

1. tahdo teril) 2. tu ndtse
behda
dah tt'a
deh
kwe
te nezqle
whateduh
wha
dehgd tahde
tt'ani
diah
ng
1. ne ts'e tu 2. neg yii kd)l)
tuk'e
tatsele
tu xatsele
2ehtt'ét'ore
dlah
tu ndtta
etene
gokw'ishu
dechila
tidi
tiidly
tu tt'a
1. ne yi1 gdrj?a 2. shighdo
tu redews
tahtq
tu natta
tu
tubde
najly
tarecho
ne wehtse
taghu
edirenene, dirinene
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LOCATION AND DIRECTION

across yahnane
against bet'ga

against the wind nihts't njda
ahead benakwe
alone gowhane
among gotah

away from 1. gowech'd 2. bets'¢ hj2qne
backward h)dé ts'¢

behind go~j|

between goge

bottom bett'a

center tani k'e

down river hyda dehga
downward hjzhu ts'e
downwind njhts't k'¢
from gots'g

here iQ

inside goyi

on 1. bek'e 2. beka
on one side tajk'q

over there yahoqne

this side duh2qq

to (direction) gots'e

-under : bazhi

up jde

upstream ets'ede dehgha

146



—

MEASUREMENTS AND SHAPES

big

chubby
circle

cone (shape)
distance
fathoms

flat

foot (measurement)
half

height
horsepower
inch

length
meter

mile

narrow

one cup
rectangle
round
short
skinny
square
temperature
ton

triangle
wide

width

yard

nechd

hidigia
sqwe~?a
darecharia
kagorehwa
kataneht'e
hjt'ale

tee goke

tani
dddaderewa
ttjcho henarehtse
teo golahchu
karehdo
tearechine2q
hibu

neghale

{6o libo
garenede
nehts'arehmone
nek'qne

bekweg wile
gare hyly
eliguch'ire
ndke lemileé karehdad
bedzi tae

neka

karehka
taerech)

147

P T e T e e Y e e T T e e S e T e N NP SR S TR o S S S N S o

/‘\’\f\/’\/\/\ﬁ/‘\/\/\"\l‘\,—\/\f\f\,‘\

~ o~ s~



again
agenda
agreement
almost

also

aluminum paint
antifreeze
baby bottle
basket (woven)
battery

beer

bells

birth certificate
bitter

board

bottle
boundary

box

brew

bridge
bubbles

burp

camera

cane

cardboard box
cardboard
catalogue
cement

chewing tobacco

cigarettes
city

clean
clothesline

MISCELLANEOUS

k'achu

ayi1 ghq gots'ede gha
etek'¢ ts'enjwe
k'ahjine

k'ola

satsqnetu

bet'a tu hetgle

1.dudd 2. t'otene
tt'o tene

bet'd 1ditkqneé dek'q
kqtu

ligulu

denedzeneé go2?erjhtt'e
denjts'ale

djkdle

lajatene

ng k's tt'unjt'u

hje

kqtuwd

bak'e ngnats'erade
gogho

denew! karets'

bet'd dene arjhtt'échu
tah

erjhtt'ewe lijo
orjhti'éworetq

bek's yu kats'erett'e

1. kwe narade 2. kwaliwhare

ts'et'udze °
ts'et'u

kq kdyurilla
bek's tse wile
zhu tf'ulé
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clothespin bet'd zhu eferj7a

compass bet'd 2ehkw'l k'eénats'eda sadze
conference asj) ghq gogede gha ténageds
cord of wood tseghe

country hdoy)} nené

culture denendowereé k's gots'edi
dent beyiritte

difficult 1. gorayi 2. ndoti

dirt tsq

dirty bek's tse

discussion asj] ghq nayats'shtj

distance kagore hwa

dock bek'edana~’aye

doll dedol

driver's license
dust

dynamite

easy

echo

edge

election

electric wire
electricity

end

engine

family allowance
famine

lisharé k'sts'edi erjhtt'e
gohkw'ele

bet'a ne ts'erehk's

1. doyile 2. naotile
kewharitq

gobde

denetah kats'ele
iditkkgne tt'ule
iditkqne

belq

satsgne hette

tsqdane sqba

deneke gha be wile aderade

fence neshakwile

few {qle

first one xakwe 7777

flag libabiygn

footprint deneke k'e gola

garbage as)] bet'doré»dle qts'erehds
garbage can gohkw'éle tene

glass laja

glue bet'd asjj hdoy)) etets'srihdze
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handicraft

handle
hiccups
highway
hole
horsepower
hose

hot water bottle
hug

tdea
intestine
junk

keg

kiss
kleenex
knot

law

legend

less than
light marker
lightbulb
liquor

little bit
lumber
magnet
mail
marriage
meeting
metal

mine

movie projector
nap

new
nothing
oath

denewd ts'e as)) yagihtsi
qQgerele

bechjne

snshde

k'eludo

gochqgoniod

tficho henarehtse
bet'a tu gogharett'e
tuwe

adeaylide

asjj glliu ghq ndedits'awa
denets'i

as)] bet'dore7dle
dech; libare

dene ghq nats'sets'u
dehko erjhtt'éwe

shd

o hjly

akwere gogodi
k'ets'ene
ek'arik'qnechjne
iditkkgne dek'q

kqtu

yazig

djkdls

satsQne asj)} dayachu
erthtt'é niya
etets'ichu

nayasaht]

satsqné

ne eghdlageda

bet'd erjhtt'échu ndeda
dene nayirek'd
bek'one

asijle

godi 2ehkw'i faot'e nits'i?a
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oil (thick)
otl company
oil pail
old

paint
paper bag
parcel
pile

pipe
pipeline
piston
piston rings
please
plywood
question
quota
rag
recycle
road
rotten
S.L.N.
same
scent
secret

self-government

settiement
sharp
shiny
sidewalk

siren
slap
smell
sneeze
snore
snuff

tteret'o

ttegot'ine

tteret'o tene

bezhq

arjhti'etu
arjhtt'eyuws

hje njt'q

as)] teka dawela
ts'artkwe

tte satsqgnewele
belibo

belibo lamq

hdni

dikdle

dagots'arake
kaneht's zq dule
goht'enech'ile
etek'eétt'a bet'd ats'st)
k'elu

hihji

bet'd eghdlats'eda erjhtt'e
tght'e

ots] ayjld
nagots'enah?|

xdré dets'e k'dots'awe gha seots'e?)h
kqgola

deni

hjdews

1. bek's nats'eradad
2. lishare k'slu bde etene
satsqne heze
chidiinjka

bets

oe7a ayjld
belareghq

mqla ts'ehtsene
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soft
something
spark
spark plug
stain
stinky
strainer
street
swallow
sweet
swing for baby
that

thing

this

tin can

tip

tobacco (homemade)
toilet paper
town
treaty

trial

trunk

ugly
useless
vote

war

well -

whistle
wine
wire
wish
yawn
yell

deyile

asj|

bekqne
bekgne

asj] bek'e aja
dehts'i

bet'd asjj gonjdé ts'erehtt'e

k'alu k'e

kats'eretta

tekq

dahbile

eyl

asj|

1. dihdire 2. adire 3. diri
satsqtene

belq

ts'ehtsene

tsqkq gooerjhtt'éews

1. kggdla 2. kgkdyurla
sQba ndya

dene seniyast]

dechj lije
bedaats'erewene
bet'dore?dle
tok'etots'erewa

tets'egq

tu ats'sho} k'a .
bet'd ets'erehshu

jietu

iditkoné tt'ule

1. daied 2. 2ahwde
beyerek'a ?7?7?

heze
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bill

broke

change

charge

cheque

coins

debt

dollar
expensive

for sale

fur cheque
loan

money

order

penny

pension cheque
personal cheque
salary

sale

tax refund

tax

treaty money
unemployment cheque
wages

welfare cheque

dene lovesong
drum

fiddle
harmonica

MUSIC

MONEY

dene erjhtt'e

dene he sgba wile
sgba netsele
denegha erett'e
erthtt'eé sqba

sen

dene erjhti'e

tée sqba

deti

dule nats'sehdi

tsawe sqba

sqQba dene ghq ni%eye
sqba

asj] kdats'erett'e

sen dekwoe

dene nechd sqba
edegha sqba ts'ereti'e
ddneht'é bets'€ nats'sadi
as)) détile ajd

k'ét'd sgba dene ts'é anat']
sgba kdadegereti'e
sqQba ndye sqgba
kets')kwa gosqgbd
eghdlats'eda gosgba
dene gharedi sgba

ets'ela

aghele

tf'uk'erety

denewd arjhtt'dj)
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medicine song
music

record

song

1k'qzh|ne

shy
erihtt'ejikw'a
shy

NATIONALITIES AND GROUPS

aboriginal

black people
Chipewyan

dene people

Dogrib people
French people

Ft. Good Hope people
Great Bear Lake people
Gwich'in

Inuit

Metis

mountain people
southern native
whiteman

Yukon people

eitght
eighteen
eighty
eleven
fifteen
fifty

five

tdne kats'era7a
dene dezene
K'atseleht'ine
denewa
Ts'oot'ine
Mqlawa
K'achoot'ine
Sahtuot'ine
Degliu

Enake

1. Beghaarek'q 2. Tani Mqgla
Shuhtaot'ine
Eda

mqla

Nah~2ane

NUMBERS

ets'ed)|
honenq2qets'éd|]
ets'¢djqQnq
honenq2qtes
honenq2qsqlde
sqQldaqnq

sqlde
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forty
four
fourteen
hundred
nine
nineteen
one
seven
seventeen
seventy
SiX
sixteen
sixty

ten
thirteen
thirty
thousand
three
twelve
twenty
two
zero

barber
bishop
carpenter
cashier

clerk
comedian
cook

curfew officer
dentist

dignq

dii

honenqQ~q djj
teelak'oqgnq
{otq
honenq2qtotq
tea

tghdjj
honenq2qtahdj|
tghdjj2qnq
ets'gtai
honenq2qets’qtai
ets'étagnq
honengq
honenq2qtai
taonqQ

tee lemil

tae
honeng2qnake
nake2?qnqQ

na ke

asj|le

OCCUPATIONS

denekwighda kat'a dene
yaht)do
dechjghalaeda

bets'¢ ndats'ohdi
erjhtt'ék'edi

dene dldowhe adi
bekaaht'e hjlj

to gok'edi
deneghughdlaeda
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doctor

dog officer
executive
eye doctor
firefighter
fireman
foreman
forestry
game warden
interpreter
job

judge

justice of the peace
lawyer
linguist
maitiman
manager
mechanic
minister

nun

piiot
policeman
power plant operator
priest
principle
secretary
soclal worker
store manager
teacher
teacher's aide
truck driver

naidik'eereyq

dene tt} hihk'é
k'dowede ke
denedaghalaeda

kqrek'q ghalaeda
kqgnanehkwi dene
eghalaeda gha k'aowa

kq ghdlaedaks

kqk'adi

tataht

eghdlats'eda hooyjj kdra?a
denesineyasht)

kqta denesineyasht; k'dowe
dene k'e darad!

denekade ghddenete
erjhtt'e k'enale dene

asj; gha k'dowe

satsgné ghdlaeda dene
got'dat

denexare

eldgenet'a k'edi
2ehkw'aht)

satsgne goahwhe k'edi
yaht;

ts'gdane goghdonehte ts'¢
erjhtt'ék'ddi

dene gharedi gha k'dowse
bek'dowire

ts'qdane goghdonehte
ts'gdane goghdonehte ts'¢ nadi
lishare k'sdi dene
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adopted child
adult
ancestor
anybody
baby

baby sitter
beggar
best man
bestman
boy
bridesmaid
bridesmaid
bum
bushman
chairman
chief.
chief hunter
chiid
councillors
criminal
enemy
everyone
female
fisherman
foreigner
friend
giant

girl
godchild
godfather
godmother
group

him

hunch back

PEOPLE

ts'qgdane dene ghqte
1.dene 2qhdd 2.denjchad
akwere nakechoke
dene hooyj}

bebi

dene da ts'gdane k'adi
dene ereke zq

gota

tegiichu gha beta hjlj
20hke

benq

tegiichu gha benq hjlj
dene bet'dorerdle
nahgane

beghdré nezq k'enagokw's

dene 72ehkw'ahtjde
badzikat'}

ts'‘qdane

denegha gok'eréhkw'ike
kqrezene godene

dene hind ndradi

dene areyqne

ts'aku

dene fue kanywe

guliu néneé gots'g dene
1. behtds 2. bahtti
godeneho

t'ere

ts'qdane bqt)

bet'dg bek'étaidzene t'd betd hjlj
bett'dg bek'dtaidzene t'a benq hyl)

dene teghagarahkw'i
ay! deneyu
denechjnégéere
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hunchback
inmate

king

male

man

me

medicine man
midget

old person

old woman

orphan (1 parent dead)
.orphan (both parents dead)

partners
patient
people
person
prisoners
queen

quiet person
representative
rich person
riverboat captain
robber

single man
single woman
soldier
someone
spokesman
subchief
them

thief

tourist

us

very old man
virgin

denechjgere

kqrezene weda

1. ng ts'¢ k'dowe 2. bek'dowiredo

deneyu

deneyu

sine

|k'qdene

dene jora

2qhda

1. ts'éyqné 2. ts'ézhgnja

tenahtse

ts'inahke

tets'g ndgeredi

dene eyd}ljkq weda

deneks

dene

kqrezene dehkw'ike

ts'éku k'aowe

dene bewa gotule

denegha gode hjlj

denedsti

ligabiden

dene ene?)

chjhkq weda

chjhkq weda

eghqone dené

dene tee

denegha gode

dene 7ehkw'ahtjdé k's weda

dedinike

dene enea?)

mqlareti

nakine

denjhch'éa

ts'sku he dene k'dla dene
gha genetéle

158



visitor (from outside)
visitor

we

witness

woman

~ young man

cards
checkers
darts
drumdance song
fiddle
handgame
kite

old stick game
skate
skateboard
skis

toys

aunt
brother-in-law
cousin
daughter
daughter-in-law
family

father (my)
father

kahtqne

dene dene ghd weda
nakine

denedd aguja
ts'eku

chileku

RECREATION

liga

k'endats'e?d

ts'erehtse
dagowezhine
tt'uk‘eret}

ets'idzi

arjhtt'ewe bek'snahts’i
naots'ereghd

satsqne ke

dikdleé k'enadzo

bet'a zhahka k'énats'edzo
ts'qdane yendgoye

RELATIVES

benqq

bela

etechileka

betue

bekwe

xare boot'ineke

1. aba 2. jta 3. seta
beta
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father-in-law be2e

grandchild 1. bechda 2. betsde

grandfather betsee

grandmother bats)

husband bedenel]

immediate family bekadraoa

mother ( my) 1.amd 2. ene 2. senQ

mother benq

mother-in-law bebee

nephew bebaa

niece bebaa

older brother bqde

older sister bedare

relatives boot'ine

sister-in-law baghe

son beya

son-in-law bedq

stepbrother 2QQts'q bqde

stepfather denetgg

stepmother benqq

stepsister 72qqQts'e bedare

twins tehe chqjke

uncle (father's side) behtee

uncle (mother's side) betgg

wife bets'gku

younger brother bechile

younger sister bads
RELIGION

adultery etegiichu kulu dene guliu he agat'

altar boys lameh k'e denqde

altar lamehk's

angel yak'eot'ine
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apostle
archangel
believe
Bible
bishop
burial

buy mass
Catholic brother
cementary
chalice
church
coffin
collection
communion
confession
confirmation
creator
Cross
deacon
devil
dream
eternal life
faith

fast day
fasting
feast
ghost

God

grave
guardian angel
heaven
hell

high mass
Holy Spint
holy

holy person

Yozu bechilekueke
yak'eot'inedo

2ehkw'l ats'edi ts'en)wg

Newsehtsine 3Jrjhtt'e
yahtjdo

dene nite

lame nats'shdi
denqde

denewela k'e

jietd hbo

yatjkq

ditene

yatjkg sqba chjis'ele
denewa~aya
xqQqdets'ereds

dene k'é?iye
Newehtsine
dechjqt'a

yaht} t'arehkw'i
asj|ts'thde

nats'ete

belaorewile gots'é gots'edi

bet'dedonitq t'a
edets'eregq dzene
edets'eregq
ndsjqte

IWI

Newshtsine

dene nite gha ne yii karila
yak'egot'ine denek'adi

yak's
asjjts'|hdekq
lamehcho
Bets'enigqdi
degae

dene degde
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holy water

host (communion bread)

hymn

Jesus Christ
Jesus

lie

low mass
minister
miracle

nun

pope

pray

priest
prophet
prophet song
protestant
pure
purgatory
resurrection
rosary

sign of the cross
sin

soul

spirit

statue

steal
swearing
Ten Commandments

tombstone
vestment
virgin Mary
vision

wicked person
worship

tu regde

Newahtsine teht'e
yatjkg gozhine
Yozukri

Yazu

gots'etsi

lamea

kwat'd sht]

neoriya

denexare

libab

kats'arat|

yaht]

nakwenare?g
nakwendre?¢ zhjne
got'datji gogha yat)
degae

kqQregde

nendija

7ehts'o bet'd kats'eret]
ededdtse'radi
gots'|hde

dene dayjné
denets'ine

kwe t'd dene ydgihtsi
ets'ona?)
nadaots'ere?a

1. Newshtsine naidi honeng
2. Newsehtsine ?e7a Honeng
kwo dech)qt'a

lame hzhu

degae Mari

as]} benayi kéorat']
denets'jhde

bets'¢ sgats'enjwe
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beads

button hole
button

canvas

cloth trimming
cloth

duffle

dye

hem

lace

material
moccasin fur trim
moccasin strings
moosehide
needle (large round)
needle

needle for snowshoe
parka cover matenal
parka hood trim
parka tnmming
pin

quills

ribbon

ricrac

scissors

sewing bag
sewing beads
sewing machine
sinew

square needle
thimble

thread

uppers

yarn

SEWING

2ehts'o

tsek's

tse

libald
lemerits'éle
728htt'ine

ts'eré guhtele
bet'a edenihdi
betonidi
kechjtt'ule
2ohtt'|ne
kechjne nawaet'u
kachjtt'u
jts'éwe

daet)lu

daet]

2ahgoga
Enake?e naarech'
ts'ahdqne
endke7achare k'e wela
daet)

ch'oh

leluba
lemerits'eéle
lisuzu

2qhdo

2ehts'o

satsqné naanadlu
kw'e

daet; k'at'd
larioqh
2ehtt'intkw'e
ket'a

naya
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SICKNESS AND MEDICINE

accident

AIDS

alcoholic
aspirin
bandage
blackout
bleeding

blind

blister

blood poisoning
bloodclot
bloody nose
body thermometer
boil

bone out of joint
broken leg
bruise

cancer

cataract

cavity

chest pain

cold

cold sore
cough

cough medicine
cut

deaf

dene medicine
diabetic
diarrhea
disease

dizzy

dog bite

asgg agujd

eyatine najule
denedele kqtu hyl)
denekwi eyda naidi
bet'd teridze

denekwi ldadenehtt'e
denedele denele
deneda goule
tuzjhto

denedele tah naidiitjne
denedele edet's
denjghq edele

bet'a dene eyaa hasvidzd
deneyil akw'e
denekw'ené taghqjke
denekw'en€ terews
dene k's kdodenehtt'e
eyda denekwg heod
denenats'ele
deneghu hjhji
denewilé eyda
dehko

gole

dehko

dehko ndidi

1.dene tet'd 2. teet'a (k')
denedzi goule

1k'q

denedelé suga hjl
tu aylhwhe

eyaa

denekwi nimone
thghu k's
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dumb ( not able to speak)
earache

Eno

epilepsy

eye aiiment
faint

fever

fracture
frostbite
germs

gunshot wound
hallucinating (not all there)
headache
heal

healthy
hearing

heart attack
heartburn
hypothermia
improving
limping

lump

measles
medicine
menstruation
mentally 1l
miscarriage
mosquito bite
muscle cramp

nausea
needle shot
numb
ointment
operation
pain
penicithin

dene godele
denedzi ghak'areka
naidi enehxo
bech'iré at')
denedd eyda
denekwi laadenahxs
wekq dene 2ah?j
denekw'ene hehtq
denekwg hetq
eydatsene
kwiicho k'é gdla
benay: k'enagoke
denekwi eyda
naeju
bekwetah gonezq
ets'ewehkw'q
denedza ndekw'e
deneteret'd

aligu deneyirews
nezq anaderade
k'enachi?e?ah
dene k'e e?Q

dene k'e kdoehoa
naidi

ts'eku hyly
denekwi gqzhqle
bebi nawesha
kw't dene hitta
nachjdanawa
dene yii kure2q
dene gha2ekwi
hixq

gole ndidi

dene nat'd
denegha eyaa
dene gha%ekwi ndidi
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pneumonia
poison
poor health
pus

rash

scab

scar

selzure
shivering
shock

sickness - very bad
skin onesself
small pox
snow blindness
socially transmitted disease
sore arm

sore throat
sprain
stomachache
sty

swelling

tooth filling
toothache
ulcer
vaccination
Vicks
vomitting
X-ray

dene herihk'a

naiditine

dene eyda tsiyshwhi
Xewe

1. dene k's tsederek'c

2. eyda bet'd dene k's gozhe
ture

xadze

denech'ire at')

dene tats'egha
dadzits'eratta

eyda ndtse

dene k'e t'uudla

dene k'e kdsehea

nahwhi

eyda ts'jhde

denegone eyaa

denek'd eyda

hehke

denecho eyaa

denedd yi1 akw'e
derdgha

deneghu yii ddnéh2?q ageh?}
deneghu eya

denebé yii tsegowi

dene gha2ekwi
naidirehtt'e

nats'ereku

bet'd denewileé erjhtt'échu
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Big Dipper
brightness
darkness

dawn

eclipse of the moon
eclipse of the sun

SPACE

Yihda
gorek'ale
godenjtt'e
goba

adze fet'd)?q
sa tet'd)?q

T T e U e T e T S N

eclipse of the sun sareht'grerd
evening star bek'¢ahka
light gorek'ale
Little Dipper Yihdatsele
moon (full) adze k'eneénadanjhshq
moon adze
moonlight adze kenjdi
morning star bek's ahka
northern lights naoka
ring around sun sakwina?aht'u
sky yat'a
star whe
sun sa

TIMES AND SEASONS
after gott'ga
after midnight totan; tt'gg
after that gott'gaxq
afternoon dzenetan ti'da
all day dzenqghdre
all night toghdre
all of a sudden xone
always taqle
ancient times yahnj) ts'¢
anytime 1.hdoyj; dzene 2. hdoy); sadzé k's
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at about that time
before daylight
before

before our time
continuously

day after tomorrow
day before yesterday
day

evening

everyday

fall (season)
finally

first time

for a long time
forever

future

hour and a half
hour

last fall

late

long ago

long days

long time ago
midday

middle of winter
midnight

morning (first light)
morning light (early)
morning

night

not long ago

now

one week

past

right away

right now

ekuhys sqqn)
goba were
gowere
denewere wha
daots'eéne2q
sachq godo

ediidzene godeadzene

dzene

xg

dzene tdoneht'e
xat'g

nQde ts'g

1. ale 2. k'onihdi

wha gots'e

belaorewile gots'g

hjdo

tee sadzaeqtan:
tée sadze
hidiixat'g
whaorowe
akwere wha
dzene njwd
wha
dzenetani
xae tani
totanj
nqbaws
ederahka
ndhkale
toe
hiduhwhale
hjdu

tee eddedzene
hinj) tsg
okut'i
hpdut'i
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shorter days
sometime i1n the future
sometime
spring (early)
spring

summer
sunrise

sunset color
sunset

the beginning
the next day
then

this evening
this morning
this spring
three days ago
three days from now
today
tomorrow
tonight

towards evening
two years ago
winter
yesterday

dzene njwale
hjdo tghye njde
tghye njde
doxai

tuk'e

71hbe
sakadara7a
naetsj

sand~?a

t'akwe
gododzene
ekuu

hyduhxe

hjdd ndhkale
hjdu doxai
hynj) tae dzené ekuu
hydo taidzene
hjduhdzene
sachq

hiduhto

xets'e agodarade
hyn); nake xai
xae

ediidzene

TOILETRIES AND COSMETICS

baby powder
comb

eyebrow pencil
hair curler
hair dryer

hair tonic
hairbrush
hairclippers

bebile

kwits'i

bet'd deneda ts'erett'e
bet'd denekwighd hjts'ele
bet'a denekwighd nareja
kwitte

t'okwits'i

bet'd denekwigha xats'et'a
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. hairspray denekwighd k'e ats'sh?)

hand iotion denelatte

lipstick bet'd denewé gots'erett'e

nail clippers bet'd denelagqne tets'et'a

perfume k'ets'erehtt'e

razor blade ' deghabek'a

razor deghats'ebochjne

shaving cream denedaghd daette

toothbrush bet'd deneghu k'sndats'etse

toothpaste bet'd deneghi k'éndats'ehtse daette
TOOLS

awl echu

ax gohkw|

bone scraper k'ajo

bulldozer ne haredéo

carving knife chyxa

chain saw dechjqt'd hetta

dowel dechjgotse

drill bit godechjnelq we?qQ

drill godechine

file gok'a

fork hft asj) nerile lisharé

glass cutter bet'd yeja tet'd

grater lisharé k'alu sgh?)

hack saw satsqne dechjqt'a

hammer limahdu

jack bet'd asjj hjds dets'eretd

ladder dech|?ahkale

measuring tape bet'a hidzd

nail gotse

paintbrush erjht{'etuchine

plane (wood) ' dechjgho
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pliers satsqné lisuzu

rake bet'd gok'sreze

sandpaper arjhtt'éwe gok'a

saw dechjqt'd

sawhorse bak'e tse tats'eret'd

sawmill bet'd dech; ts'eret'd

screw gode

screwdriver bet'a gode kats'erede

shovel lobg

snowshoe chisel eghaikwi

stick for rinsing hide goge

stick for scraping hide k'sjech|ne

stone axe kwegohkw}

stone scraper kwete

tacks eld gotse

tanning scraper enqgho

tool box bet'a satsgne ghalats'eda tene

tools bet'd satsqne ghdlats'eda

wheel barrow bet'd asjj; k'gnats'shd

wrench bet'a gode k'snats'eretd
TBANSPORTATION.

airplane elagenet'a

airport eldgenet'a nanitte dahk'e

barge eld yek'sna~ehtse

bicycle ts'‘qdane yet'a k'enado

birchbark canoe
boat (back)

boat (crosspiece)
boat (front)

boat

boat ribs
bombardier

k'i7eld

eldtrs

|tewe

elakwi

eld

2ehgho

zha ka k'gnatte lishare

171

~ e~ o~ ey

P T T e S S e S N S o S B B e I Y

’\f\/"\f‘f'\f\/\hf\/\/\f\/\’\r“ﬁ

-~ o~~~



car
freighter canoe
helicopter

jet

mooseskin boat
raft

rat canoe
rubber boat
scow

ship
snowmobile
steamboat
submarine
tire

truck

water bomber

arctic raspberries
bear berry
berries (ripe)
berries

birch buds

birch

birchbark (dried )
birchbark
blackberries
blueberries
boughs

branch

bushes

carrots

cattail

lishare

eldwa

bekwit'a 7ehts'adarawe
eldgenet'a bet'owile
jts'eéwa 2ela

xeni

eldhyaa

eld yi ts'esho
dechkdle7eld

elacho

zha bshch)ne

kqts'i

tu yi1 gooeld

lishareke

lishare

elagenet'a tu naharatf'e

TREES AND PLANTS

dija _ketahtt'ele
2qhk'aejie
jie denidi
jie
k'idelahdze
k')

k'jwe

k'jt'ue
tsenjht'e
jiewd

ele
kw'ihchyne
k'de

kwah
tett'ochine
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cloudberries
cranberries
driftwood
drywood
firewood
flower
garden
gooseberries
grass
greenwood

greenwood(almost dry)

horsetall
jackptne
leaf

lichen
marten berries
mooseberries
moss
mushroom
overturned tree
plant

poplar
punkwood
red currents
ripe berries
roots
rosehips

sap

sawdust
seed

seed

silver willow
spruce bark
spruce cones

spruce gum (soft)

spruce gum

dahkdle
jtt'e
taredoe
tseyare

1.tse 2. tse rek'q

it'q

as)) yats'enishg dahk's

behdzijie
tt'o

ts'ulu
ts'ukwa
tt'ogha
aq

I'q

aju
nqhwhejie
dahtt'ele
njba
dijgbere
deretq
asj) yanishe
t'ewe
ekqhjire
21hdere
jie denidi
xaghadze
tchu
dzehkw'ele
tsele

beya glite
it'qdahba
darehk'ale
ts'ut'ue
ts'énqhji
ts'udzee
dze hkgne
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spruce needle
- spruce

stick

stump
tamarack

thick trees or bushes
thorn

timber stand
turnip

twisted wood
upripe berries
upturned stump
vegetable
water hly
water moss
willow (dry)
willow

arr
bad weather

breeze

chinook wind

cloud

clouds clearing away
cold (becoming)
cold (weather)
cooled off
crosswind

drizzle

dull, cloudy day

east wind

fog over water

elegare

ts'u

dechy
2thchyne
nuwe
goregho

X0

ts'u dare?q
7jht'ets'ade
tse hehdows
jie jlu
xaihkw'ene
ng ts'e beghqshets'ays
teht'a

tehn)
k'ahdzd
k'ae

WEATHER

dayi

teots!

ydzig njhts'i
nihts'iwele

k'oh

ydzq adarade
aligu agodarade
eligu

gok'a aguja
njhts't k'ete
k'enagoht)
dzene ydt'a gonezgle
k'ahbatsq njhts's
tutsele
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